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ZAVEZNIKI SO DOŽIVELI NA BALKANU POPOLEN FIASCO, 
SRBSKI MINISTRSKI PREDSEDNIK JE DOSPEL V SOLUN. 

NEMŠKE GETE BODO NAJBRŽE PREKORAČILE GRŠKO MEJO. 

ZAVEZNIKI SE NA CELI PRO NTI UMIKAJO. — V JUŽNEM DELU SRBIJE NI NOBENEGA 

FRANCOSKEGA VOJAKA. — MACEDONCI SO SE ZAHVALILI KRALJU FERDINANDU. — 

GENERAL MACKENSEN PRI AVSTRIJSKEM CESARJU. — PAŠIC BO ŠE ENKRAT PO-

SKUŠAL PREGOVORITI GRŠKEGA KRALJA. — ZAVEZNIKI HOČEJO ZAVZETI SOLUN, KI 

BI BIL POTEM DRUGI GIBRALTAR. — AVSTRIJCI SO ZOPET VJELI 1000 ČRNOGORCEV. 

Italjanska fronta, f 
Avstrijske čete uspešno operira-
jo proti Italjanom. — Nočni na-

padi pri Gorici in Oslavlju. 

Dunaj, Avstrija. 10. decembra. 
— Avstrijsko armadno vodstvo 
poroča. da se vrše ob soški fron-
ii zelo vroči spopadi med avstrij-
skimi in taljajiskimi četami. Ita-
ljajii so vprizorili zadnje dni vee 
novih napadov na Gorico, pa niso 
ničesar dosegli, ampak so se mo-
rali z velikimi izgubami umakni-
li. liitka pri Tolminu se ni kon-
čana. 

Tozadevno poročilo se glasi: 
Italjane smo pri Gorici pognali 

naraj ter odbili pri Oslavlju in 
gori sv. Mihaela vse njihove na-
pade. Pri Pol ju, severozapadno 
od Tolmina, so naše čete izbolj-
šale svoje postojanke s tem. da 
so zavzele nekaj sovražniških 
strelnih jarkov. V južnem delu 
Tirolske je naša artilerija obstre-
ljevala italjanske postojanke pri 
Landaru in Alivi. 

Bordeaux, Francija. 10. decem-
bra. — Sem je dospel francoski 
parnik " L a Touraine"\ ki je od-
plu! 'Sil. novembra i/. New Torka. 
Na krovn ima kakih 300 italjan-
skili rezervistov. 

Šef ruskega generalnega štaba. 
London, Anglija. 10. decembra. 

Poročevalec nekaterih angleških 
listov v ruskem glavnem stanu po-
roča o razgovoru s šefom ruskega 
generalnega štaba, generalom A-
leksejevom. General je mnenja, da 
bo vojna še dolgo trajala. Rusija 
se mora omejiti na to. da ostane 
pozorna in da. če mogoče, podpira 
akeije zaveznikov. Zdi se. da na-
meravajo Nemci pričet i z veliko 
akcijo na zapadli, kar se da skle-
pati iz dejstva, da spravljajo tja 
mnogo čet in težkih topov. Na ru-
ski fronti za enkrat ne iščejo od-
ločitve. Nemci se zadovoljujejo s 
tem. da utrjujejo svoje pozicije v 
prostoru pri Dvinskn. od koder 
nameravajo potem spomladi pro-
dirati naprej. 

Tretje nemško vojno posojilo. 
Berlin, Nemčija, 10. decembra. 

Tretjega nemškega vojnega poso-
jila se je podpisalo dosedaj že za 
10.531,400,000 mark. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

boaemo sprejemali kljub vojni a 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA 
VIJE. 

Zadnja poročila nam naznanja-
jo, da se denarne pošiljatve ne iz 
plačujejo v južni TIROLSKI, na 
GORIŠKEM, DALMACIJI in de-
loma v PRIMORJU. — Za del 
ISTRE, KRANJSKO vso in enako 
spodnji ŠTAJER in druge notra-
nje kraje pa posluje pošta kakor 
v mirnih časih, seveda traja poši-
ljanje in izplačevanje kaka dva 
tedna dalj, nego v mirovnih raz-
merah. 

Od tukaj se vojakom ne mor« 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošljo 
sorodnikom ali znancem, ki ga od 
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter prt. 
ložite natančni Vaš naslov in ona 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 
K $ K $ 

S . . . « .90 I 1 3 0 . » . . 17 80 
1 0 . . . . 1.65 I 133 . . . 19.25 
1 5 . . . . 2.40 140 . . . 20 .75 
2 0 . . . . 3.15 150 22 20 
25 3.85 IGO . . . -23.70 
30 4.60 170 . . . 25.20 
3 5 . . . . 5.35 ISO . . . 26.65 
4 0 . . . . 6.10 190 2S.15 
4 5 . w 6 . « '2'>0 . . . 29.60 
5 0 . . . . 7.55 2 5 0 . . . , 37 00 
5 5 . . . . 8.:>0 300 . . . 44.-JO 
60.... 0.(6 350 . . . fil.S) 
B5 «1.30 40,i r.O 20 
70 lO.r0 4 5 0 , . ^ . 
75 11.25 6 0 0 . . . . 74 , 0 
80.... 12.04» «00.... 88 80 
85 12 75 70O 1('3 €0 
9 0 . . . . 13.50 800 118 40 

1 0 0 . . . . 14 .80 900 . . . 133 20 
110 . . . 16,30 1000 147.00 

Ker se cene sedaj j ako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo ni 
naš oglas. 

TVRDKA PRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St„ New York, N. J , 

Nemška vlada je 
odpoklioala atašeja. 

Nemški poslanik grof Bemstorff 
je o tej zadevi obvestil državnega 

tajnika Lansinga. 

OSTRA NOTA. 

Med Zdr. državami In Nemčijo 
najbrže ne bo prišlo do nobene-

ga nesporazuma. 

Washington, D. <"'., 10. decem-
bra. — Danes je bil nemški posla-
nik grof Bernstorff ' pri držav-
nem tajniku Lansingu in mu spo-
ročil. da se i" lien ski cesar uklo-
nil zahtevi dmženih držav in da 
je odpoklical oba nemška ataš -
ja. von Papna in Bov-Eda. Ko 
je odšel nemški poslanik, je po-
dal državni tajnik sledečo izjavo: 

Nemški poslanik rac je obve-
stil. da jo nemški cesar odpokli-
cal stotnika Papna in kapitana 
Boy Eda. 

Pogovor med obema diploma-
toma je trajal koma j pol ur •. -— 
Lansing mu je zagotovil, da jima 
bodo dale Združene države var-
no spremstvo in da so lahko brez 
skrbi podaš! a na pot. 

Iz tega je razvidno, da je Nem-
čija popolnoma popustila. — še 
pred kratkim je grozila Združe-
nim Državam, da. bo poslala do-
mov ameriškega poslanika in da 
bo postalo razmerje med njo in 
Zdr. državami precej napeto. — 
Nekateri so celo mislili, da se bo-
do med obema državama prekini 
le diplomatične zveze. 

Nota, katero so poslale Zdru-
žene države Avstriji glede poto-
pa parnika ' 'Aneone" . je bolj 
podobna ultimatu kakor pa na-
vadni noti Sestavljena j.* v ve-
liko bolj ostrem tonu kot katero-
koli svarilo, ki je bilo poslano 
Nemčiji. Besedilo note bo priob-
čeno jutri ali po jut ran jem. 

Predsednik Wilson baje ust ra-
ja na stališču, da mora avstrijsk« 
generalni konzul v New Torku 
takoj zapustiti Združene države, 
ker je zapleten v nevarno zaro-
to. Razen njega bo moralo iii še 
nekaj drugih avstrijskih konzu-
lov. 

Združene države zahtevajo na-
dalje od Avstr-je. da mora dnti 
popolno zadoščenje zn potop par-
nika " A n e o n e " in »la mori pla-
čati družinam ponesrečenih Ame-
rikaneev primerno odškodnino. 

Avstriji skort jgotovo ne bo 
kazalo drugega, kakor ukloniti 
se. Na Dunaju bo vsled note naj-
brže zavladalo zelo veliko razbur-
jenje. 

Pesimizem ruskega časopisja. 
Kodanj, Dansko. 19. decembra. 

Rusko časopisje je vsled dogodkov 
v Srbiji skrajno pobito. Tako piše 
' ' Rusko je S l o v o " : Še nikdar ni 
videla svetovna zgodovina naro-
da. ki se tako. kakor Srbi, do zad-
njega diha bori proti smrtnemu 
sunku sovražnika, o katerem ve. 
da mu ne izbegne. 

* 'D jen" poudarja, da >inatrajo 
v diplomatičnih krogih položaj Sr-
bije za obupen. Le dvoje izhodišč 
še preostaja srbski armadi: da se 
umakne v Albanijo, kjer ji je vse 
prebivalstvo sovražno, ali pa na 
grško zemlje, kjer bo gotovo raz-
orožena. Grška bo vsekakor ostala 
nevtralna, na intervencijo Rnmu-
nije ni niti misliti. 

SLAMNIKARJI - POZOR! 
Ker nismo bili natančno infor-

mirani, smo včeraj sporočili, da je 
generalna stavka že napovedana. 
To se dosedaj še ni zgodilo, pač pa 
bo prihodnji teden splošno glaso-
vanje in pri tej priliki se bo vse 
uredilo. Ce se bossi ne bodo hoteli 
ukloniti, je samoobsebi umevno, 
da bo napovedala M. & L. Straw 
Hat Workers Union Local No. 24 
U. C. H. & C. M. of N. A. ter unija 
blokarjev Local 42 generalno stav-
ko. — Prvi pogoj je, da ste vsi or-
ganizirani. 

Toliko v pojasnilo. 

j 

Zapadno bojišče. 
Nemci so odbili nove francoske 
napade. — Zopetno prodiranje 

proti Calais. — Nova ofenziva. 

Berlin, Nemčija. 30. decembra. 
— Na zapadnem bojišču si Fran-
cozi na vse načine zadevajo za 
seti grič št v. 193. ki se nahaja se-
verno od Souvaina. Mi smo odbi-
li vse njihove napade; umakniti 
so se morali s silnimi izgubami. 
Zadnjih li-l ui* se ni ničesar pose-
bnega pripetilo. Vojne operacijo 
zelo ovira slabo vreme. 

Pariz, Francija, 10. decembra. 
— Francoske čete so si priborile 
zadnje dni več zelo lepih uspehov 
s tem. tla so pregnale Nemee z 
višin južno od St. Coupleta. — 
Francoski generalni štab nazna-
nja. da se vrše Ijuti artilerijski 
boji v okoliei Bots-eii-Hache ter 
med rekama Somme in Oise. — 
Francoska artilerija je uničila 
dve nemški bateriji. 

London, Anglija, 10. decembra. 
— Poročila, ki so dospela sem 
preko Amsterdama in liizozem-
sko-belgijske meje. naznanjajo, 
da so Nemci dobili nova o jar a 
nja in da se pripravljajo na no-
vo oienzivo. Vasi, ki so neposre-
dno za, nemško fronto, so morali 
prebivalci zapustiti. 

Iz tega poročila se da sklepa-
ti, da se pripravljajo Nemci na 
novo ofenzivo in da nameravajo 
predreti do Calaisa. 

Železnica Petrograd—Kola. 
Vsa poročila, da je železnica Pe-

trograd—Kola s Ledeno morje) 
dograjena in oddana prometu ter 
da je pristanišče v Ledenem lmu*-
ju ze začelo delovati, niso resnič-
na. -

Poročevalec " Frankfurter Zei-
tuug" poroča iz zanesljivega vira. 
da so komaj začeli graditi sred-
nji del, ki gre preko težavnega, 
skalovitega ozemlja. Dograjeni 
bodo predori šele čez mnogo me-
secev. morda čez leta. 

Konference romunskih državnikov 
z zastopnikom Rusije. 

Bukarešt, 10. decembra. — Mi-
nistrski predsednik Bratianu je 
bil v avdienci pri kralju, katere-
mu je poročal o rezultatu svojih 
posvetovanj s poslanci vladne ve-
čine. Rumunski minister za javna 
dela. poljedelski minister, državni 
tajnik vojnega ministrstva ter po-
slanec Bratianu, brat ministrske-
ga predsednika odpotujejo v Sili-
trijo. kjer se sestanejo z ruskim 
poblaščencem, knezom Urusovom. 

Dresura. 
Izmed vseh živali je pse najlažje 
dresirati. — Dresirane pse se upo-

rablja v razne namene. 

Pes in konj sta najbolj zvesta 
človeku. Kdo še ni bral o slavnih 
bernardinskih pseh, ki pozimi re-
šujejo ponesrečene potnike, jih 
spravijo k gostoljubnim menihom 
ter j im s tem rešijo življenje? — 
Pes in človek sta neločljiva prija-
telja. Psa se da lahko dresirati in 
se ga lahko uporabi za razne na-
mene. Posebno v sedanji vojni 
igrajo psi zelo važno ulogo. — V 
francoski armadi imajo pse, ki pre-
našajo važna poročila, ki iščejo po 
bitki ranjence in ki avizirajo pri-
hod sovražnika. Pes j< posebno 
prvim četam v zelo veliko pomoč. 
Večkrat se je že zgodilo, da je na-
šel pes ranjenca dve ali tri milje 
vstran od bojne črte. nakar je pri-
tekel k četi in začel toliko časa 
cviliti. da se je odpravila ž njim 
vojaška patrulja in našla ranjene-
ga vojaka. 

V letošnjem Koledarju dobite 
zelo zanimiv članek "Pes v vojni'. 
V njem je natančno popisano, ka-
ko so se posluževali psov že stari 
Rimljani in Grki, ter je povedano, 
kakšno ulogo igra pes v sedanji 
vojni. — V Slovensko-Ameriškem 
Koledarju najdete še veliko lepih 
povesti, raznih drugih člankov in 
veliko šale. Koledar krasi nad tri-
deset slik. Naročajte ga pri: 
SLOVENIC PUBLISHING CO., 

82 Cortlandt St- New York. N. V. 

Debata v nemškem 
I državnem zboru. 
Govor poslanca Landsberga. — 
Nemci še vedno pravijo, da je bila 

vojna Nemčiji vsiljena. 

DR. KAEMPF. 

Nemški socijaiisti so postali od-
ločili nasprotniki militarizma in 

marinizma. — Liebknecht. 

Berlin, Nemčija. 10. decembra. 
Vsled včerajšnjega govora držav-
nega kanclerja je nastala danes v 
državnem zboru velika debata. — 
Poslanec dr. Spahn je prebral ne-
ko izjavo iu s tem preprečil soci-
jalneniu demokratu Otonu Lands-
bergu. da ui mogel govoriti. Ker 
so začeli socijaiisti proti temu od-
ločno protestirati, nm je predsed-
nik slednjič vendarle podelil be-
sedo. 

Landsberg je izjavil, da j.1 bil 
govor državnega kanclerja zelo 
prepričevalen in da je napravil na 
vse zelo velik utis. Izjavil je, da 
se popolnoma strinja ž njim v toč-
ki, da je bila Nemčiji vojna vsi-
Ijna in da je za Nemčijo še čast-
no. če sklene mir. Nasprotniki ne 
smejo misliti, da bodo dobili od 
Nemčije kaj ozemlja. Socijaiisti so 
odločno proti temu, da bi se od-
stopilo Francozom Alzacijo in Lo-
taringijo. 

— Naša vroča želja je — ja go-
voril nadalje — da bi bila ta straš-
na vojna prejkomogoče končana. 
Četam, ki so na vseh frontah zma-
govale. smo iz dna srca hvaležni. 
Naša borba proti militarizmu iu 
marinizmu je opravičena. Vemo. 
da moramo imeti močno mornari-
co in močno armado, toda eelo za-
devo se mora tako urediti, da ne 
bodo stroški za oboje previsoki. 

Ko je utihnil, so mu začeli vsi 
navzoči navdušeno ploskati. 

London, Anglija. 10. decembra. 
Poročilo, tla se s kanci erjevim go-
vorom samo socijalistični poslanec 
Liebknecht ni strinjal, ni resnič-
no. — 

' 'Dai ly Mai l " poroča iz Amster-
dama. da so mu skoraj vsi socija-
iisti navdušeno ploskali, ko je 
vprašal kanclerja glede nemških 
financ. 

Ledebour in drugi socijaiisti so 
delali razne opazke, kakor: — Ka-
ko je pa z aneksi j o ? — Kaj misli-
te o tem? — še to nam pojasnite! 

Zatem je bil nastal tak ropot, 
da ni bilo slišati medklieev. — 
Nemško prebivalstvo je z govo-
rom zelo zadovoljno, misleč, da bo 
kmalo napočil tako željno priča-
kovan mir. 

Drobne vesti iz Rusije. 
Na južnem Ruskem preplavlja 

papirnati denar ves promet. Ba-
kreni. nikeljnasti in srebrni de-
nar je zelo redek. 

Da se omeji vpliv nemškega ka-
pitala na rusko industrijo, je po-
stavil finančni minister vladno ko-
misijo. ki naj kontrolira industri-
jalna podjetja, pri katerih so iu-
teresirani nemški kapitalisti. V ce-
lem so konstatirali 412 takih pod-
jetij , od teh 143 v Petrogradu in 
S3 v Moskvi; 107 industrij je ko-
vinarskih. 40 kemičnih. 

Notranji minister Chvostov na-
merava skrčiti število osebnih vla-
kov a* Petrograd na minimum ter 
prepovedati vsak drug promet iz-
vzemši promet z živili in lečiLi. 

500,000 bušljev pšenice zgorelo. 
Wrie, Pa.. 10. decembra. — Da-

nes zjutraj je nastal v skladišču 
Pennsylvania železnice ogenj in 
uničil preko 500,000 bušljev pše-
nice. Povzročeno škodo cenijo nad 
£750,000. Kako je nastal požar, ni 
znano. 

Italjani v Tripolisu. 
Berlin, Nemčija. 10. decembra. 

Ker je nastala v Tripolitaniji zo-
pet ustaja, preti Italijanom ne-
varnost, da bodo morali za vedno 
zapustiti to deželo. Dobro organi-
zirani Senuzi so nasedli že skoraj 
ves tripoliški okraj. V zadnji bit-
ki so izgubili Italijani do 6000 

' mož. 

Mackensen pri avstrijskemu ce-
sarju. 

Berlin, Nemčija, 10. decembra. 
— Generalni polkovnik Macken-
sen, poveljnik avstrijskih in nem-
ških čet na Balkanu, je bil danes 
v avdienci pri avstrijskemu ce-

, sarju. Ko je prišel na Dunaj, mu 
; je priredilo prebivalstvo navdu-

šene ovaeije. 
j Poročilo, da je bil Mackensen 

pred kratkem v Carigradu. ?ii re-
snično. 

S o l u n . 
Dunaj, Avstrija, lu. decembra. 

— Zavezniki pravijo, da ji* gr-
ška vlada čisto pod uplivom Nem-
čije in vstrije, kar pa ni resnica. 
Avstrija in Nemčija samo želita, 
da bi ostala Grška nevtralna in da 
bi v polni meri rešila svojo čast. 
O kakem uplivu ali eelo pritisku 
ni torej niti govora. 

K<*r so smeli zavezniki prodreti 
skozi grško ozemlje, je naravno, 
da si tudi Avstrija in Nemčija la-
istita to pravico. V slučaju, da se 
bo zaveznik umaknil na Grško, <r;i 
bosta zasledovala do morja. 

Ce bi padlo Angležem iu Fran-
cozom v glavo, da bi napravili iz 
Soluna novi Gibraltar, bodo to 
preprečili topovi, ki so zavzeli 
Varšavo in Anterpen. 

T n r k i . 
Carigrad, Turči j i . 10. <h;e;'m-

bra. — Turški generalni štab po-
roča : 

Na Galipolisu je položaj neiz-
premenjen. Razen malih spopa-
dov pri Sed-il-Baliru, vlada na 
na vsej fronti mir. 

Položaj v Rumuniji. 
Iz Bukarešte poročajo : Rumun-

ski naučui minister je imenoval za 
rektorja bukareške univerze pro-
cesorja Atanasia. ki se je nahajal 
sicer na kandidatni listi interven-
cijonistov, pa ne pripada nobeni 
politični stranki. Toma Jonescu in 
Cantaeuzene, intervencijonistična 
protagonista, sta propadla. 

Dimineaca*' javlja, da so ni -
munske oblasti še pravočasno iz-
sledile, da je važen most železni-
ške proge iz Konstanee v nekdaj 
bolgarsko Dobrudžo. podminirau. 
Krivcev niso izsledili. 

Na Dunaju so se vršila pogaja-
nja med zastopniki rumunske ko-
misije za eksport žita z avstrijski-
mi faktorji. Rumunski zastopniki 
so se vrnili v Bukarešto. Pogaja-
nja se bodo nadaljevala. Vozni ta-
rifi i umunskih ladij za transport 
žita po Donavi so tako poskočili, 
da onemogočajo normalni pro-
met. 

Berlinski listi poročajo: Ru-
munski dijaki, ki študirajo na ino-
zemskih univarzah in ki so se bili 
z ozirom na položaj vrnili domov, 
so dobili sedaj dovoljenje, da se 
vrnejo k svojim študijam v ino-
zemstvo. 

Dvojčka. 
Stauton, Va.. 10. decembra. — 

rhas. E. Taylor ima že osem otrok. 
Sedaj mu je pa žena porodila še 
dvojčke. Oče, ki le malo zasluži, 
je postal tako razburjen, da si je 
prerezal vrat. Zdravniki upajo, da 
ga bodo rešili, kljub temu. da je 
izjrubil veliko krvi. Mati in dvojč-
ka so zdravi. 

R O J A K I P O Z O R! 

Ker nam letos nikakor hi mogo-
če dobiti PRATIK iz starega kra-
ja, opozarjamo vse cenjene rojake 
in rojakinje, da naj pridno naro-
čajo naš Koledar. 

dicijo na Balkanu veliko hlama-
žo. 

Srbski ministrski predsednik. 
Rim, Italija, lu. decembra. — 

Srbski ministrski predsednik N. 
Pa.šič j.- dospel v spremstvu štiri-
deset poslancev po velikih napo-
rih v Solun. Nocoj zvečer bo od-
potoval v Atene. Se eukrai bo šel 
k {rrškemu kralju in ga bo prosil, 
da naj se pridruži zaveznikom. 
Vse r.jego\o prizadevanje bo naj-
hrže brezuspešno. 

Precejšna škoda. 
London. Anglija, 10. decem-

bra. — Reuterjevi agent uri je 
sporočil njen atenski dopisnik: 

Anglija bo poskušala na vse 
načine nasprotovati (irski, samo 
da bo zmajšala njen upliv. Dose-
daj je podpirala več grških paro-
brodnili družb, in je dala Grški 
na razpolago več parnikov za pre-
važa u je pošte. Iz zanesljivega vi-
ra fjfm doznal. da ji bo sedaj vse 
to odvzela. Nadalje ne bo dobiva-
la Grška iz Anjrlije več premoga, 
pa tudi importirati ne bo mogla 
iz .Anglije ničesar. 

Nemci morajo iz Aten. 
Pariz, Francija, 10. decembra. -

Atenski dopisnik Havasove agen-
ture naznanja : 

Časopis "Ethnos'* poroča, da 
je grška vlada zapovedala avstrij-
skim, nemškim in turškim konzu-
lom zapustiti glavno mesto. Za 
konzuli bo moralo iti tudi nem-
ško in turško prebivalstvo. 

AVSTRIJSKO- NEMŠKO- BOL-
GARSKA POROČILA. 

Angleži se umikajo. 
Berlin, Nemčija, 10. decembra. 

— Iz poročil, ki jili je dobila tu-
kajšnja vojaška oblast, je razvi-
dno. da so se začeli angleški in 
francoski armadni zbori na celi 

.črti umikati. Na srbskem ozemlju 
ni nobenega zaveznika več. 
Angleži so izgubili deset topov. 

Berlin, Nemčija. 10. decembra. 
— Vrhovno poveljstvo nemške 
armade poroča: 

Armada generala Koevessa je 
v dveh dneh vjela 1200 sovražni-
kov. Čete generala Gallwitza se 
zadnji čas ne udeležujejo opera-
cij. 

Južno od Strumiee so odvzeli 
Bolgari Angležem deset topov. 

1000 Črnogorcev vjetih. 
Dunaj, Avstrija. 10. decembra. 

— Avstrijski generalni štab po-
roča : 

Na višinah, južno od Plevlja, 
smo uničili več črnogorskih od-
delkov, ki so se izvnnrediio hra-
bro borili. Pri Derani je naša ar-
tilerija prisilila črnogorsko levo 
krilo. <la se je umaknilo. 

Včeraj smo vjeli 1000 mož in 
zaplenili veliko vojnega materi-
jala. 

Naš podmorski čoln je v je I pri 
Draču neko albansko jadrnico, 
na kateri je bilo 80 srbskih voja-
ških hegUneev. ki so hoteli po-
begniti v [talijo. Vsn posadka je 
vjeta. 

Macedonci se zahvaljujejo. 
Berlin, Nemčija, 10. decembra. 

[ — Macedonci v onem ozemlju, 
katerega so odvzeli Bolgari Sr-
bom, so poslali danes bolgarske-
mu kralju Ferdinandu brzojavko 

[ sledeče vsebine: 
Rešeni srbskega jarma prise-

gamo kot prosti bolgarski držav-
ljani vladarju zvestobo. 

ZAVEZNIŠKA POROČILA. 

Splošno umikanje. 
Pariz, Francija, 10. decembra. 

— Vojaški strokovnjak Leo ne e 
Kousett je napisal v nekem tukaj-
šnjem listo dolg članek, v kate-
iein pravi med drugim tudi sle-
deče: 

Najbrže se bodo vse zavezniške 
čete umaknile iz Macedonije iri 
iz Srbije v grško ozemlje. Zavez-
niki so imeli dve nalogi: pomaga-
ti Srbom in ščititi operacijsko ba-i 
/ o v Solunu. Ker prve naloge ni-
so mogli rešiti, bodo poskušali re- j 
šili drugo. 

Nikdo lie mre reei, da nismo j 
hoteli pomagati Srbom. Gotovo je 
seveda, tla lii še veliko več lahko j 
dosegli, če bi prišli pravočasno, j 

Sedanje umikanje angleških in | 
francoskih čet je čisto strategi-1 
čnepra pomena. Razne okolščiu? soj 
nas privedle tako daleč. Kakor j 
*em /e rekel, edina napaka je bi-j 
la to. dn smo prišli veliko prepo-J 
/no. „ 

< e smo enkrat v Solunu uta- j 
bor.ieru. nam nobena sila ne more 
ničesar. V Solunu bomo čakali, 
ugodne prilike in zopet začeli /.. 
operacijami. 4 

Glavna bolgarska armada. 
London, Anglija, 10. decem-

bra. — Glavna bolgarska armada 
je z vso silo navalila na angleške 
in francoske postojanke v Mace-' 
iloniji. V Londonu vse nestrpno 
pričakuje novic, kako se bo ta 
lutka končala. Ze v prvih bojih 
se je izprevidelo, da so Bolgari v 
zelo veliki premoči. Angleži naj-
brže nc bodo mogli vzdržati sil-1 

nega bolgarskega pritiska in sej 
bodo začeli v najkrajšem času u-
mikati. Bolgari prodirajo zapad-
no od reke Vardar in južno od 
Strumiee. Zavezniki so se dosedaj, 
še ved i'O v lepem redu umikali. 

S r b i . j' 
London, Anglija, 10. decembra.! 

— Črnogorci se še vedno ustav-j 
Ijajo Avstrijcem, toda kako kaže,| 
ta odpor ne ho dolgo trajal. Srhi' 
se v divjem begu umikajo v no-j 
tranjost Bolgarske. Ni treba sko-
raj omenjati, da so ti boji brez 
vsakega pomena na splošni polo-
žaj. 

Uradno poročilo. 
Pariz, Francija, tO. decembra. 

Vrhovno poveljstvo francoske ar-1 
made je izdalo danes sledeče po J 
vnrilo: 

kakorhitro se je dognalo. <la 
naše čete ne morejo stopiti v stiki 
z d» krilom Srbske armad",! 
je vrhovno vodstvo odločilo, da 
naj se francoske čete umaknejo 
izpred Gernc in Krivolaka. 

in f>. decembra se je vršila 
med naii'n v.-vjn- tvora i»i J^/rg.ir-
skimi četami vroča bitka, v kate-1 

'ri smo bili mi zmagovalci. Kljub 
temu smo se pa morali umakniti, 
ker so dobili Bolgar! ojačenja in I 

se pripravljali na nov napad. I 

Bolgari na Grškem. 
London, Anglija, 10. decembra.! 

— Dopisnik neke tukajšnje brzo-
javne h gen t ure je sporočil, da soj 
bolgarski nstaši-na nekaterih me.j 
stih vdrli v grško ozemlje in daj 
poskušajo zasesti železniško pro 
go, po kateri se bodo zavzeniki u-
inikali. O se jim to posreči, bo 
prišla vsa zavezniška armada v j 
past. iz katere ne bo imela nobe-' 
nega izhoda. Skoraj vse tukajš-j 
nje časopisje pripoznava, da so 
doživeli aavezniki s svojo ekspe-
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Kašelj in hripavost 
prideta z mrziim vremenom, ter jih je težko odpraviti. Njihovo zdra-

vljenje zahteva hitre pomoč: in rabo kakega zanesljivega zoravxia. 

SE V E R A ' S 
Balsam for Lungs 

(Severov Ba^in za Pijuča) se rabi pri zdravljenja prepada, k&š a 
hripavosti, vnetja sapnika in oslovskega kašlja že"preteklih pet in tri-
deset let. Je zelo izoorn! tešiini pripravek. Njegove, rabo p-uor^čarr" 
vsim —mladim in starim, otrokom in. odraslim." Cena 2 5 ir. SO centov. 

"Ime: -vm hudi ka^eij." pî c e. F ranic Vachn, i; El: Fiiver Minn., "ter >em kupil steklenico Stveiv.veea. Balzam- ? „ Pljuča in predno sem e.i. P"i-.:bil C8io -tekt-ui' .je ka?,'-11 popolnoma izginil. Ju.-, spui 03 let .-r.;i t . ; . 
počutim." 

Kupite j Z A P E K A , Z . u L * ' ^ ^ 

SEVEROVE PRIPRAVKE ! 
(oieto v û vouilu 

od vašega lekarnarja. C ^ E Y ^ P A ' S 
Zavrnite nadomestitve. Ako v:i 1"- «lm p • 

karimr tu- more založiti, n.- * * L J V S " P l Ž t S 
ročitf jih .jcl qui. tSeverove Jetrne JLrogljk-eh CeuaSC«:. 

W. F. S E V E R A CO., Cedar Rapids, Iowa. 

Kot vsako leto smo tudi letos pripravili i'ino zalosio vin 
in žganja za našo številne odjemalce po celih Združenih .ir 
zavali. Od Tel) omenjamo sledeče: 

Ohijska vina : 
1-10 salon <od / a l * . 

Stari Concord ( temam $ .75 $27.00 
Concord ('svetel .80 23.00 
Catawba 1.00 35.00 
Delaware 1.25 33.00 
Riesling 1.25 3S.00 
Sherry 1.25 $7.50 
Port 1.25 '7.00 
Zinfandel < 4 leta 1.50 

Žganja: 
Ga'011 Zaboj Stel kn .-u 

Tropinjevec $2.00 $2.25. $2.50. $2.75 in $3.00 $ i».00 $ .8 5 
Slivovi tz 2.75 in 3.00 13.00 1.35 
Brin jevec 13.00 1.35 
Cognac type brandy 2.75 in 3.00 10.00 90 

Vesel Božič in srečno Novo leto vsem je naša iskrena 
želja. 

Y.;i r» i 11 lil val- j»osih!o računamo š l .oo. zu -al. S2.<"'. za v. •"-la 
naročila je so.l zastonj. Naročilu naj si' priloži denar ali M.-n.-; »»nli-i 
in nataiirni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102-4 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, O. 

Frank Petkovšek | 
/ jI * ^avni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T | 
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s PHunt £45 ^3i«kih črt, 
1 ^ POŠILJA dcDkr v «t*ri kraj seneilj lwo • 
' Zaatopmk j n pošteno. 
5 'GLAS NARODA'^ n P D A A r T T 1 
I ft2 Cortlandt Street. L'PRAA L J A » a . t s o U r . k i po«« ! s p a d i - i 

New York, N, Y. JOCa dej®. 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko linijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika" 
Mi Izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatna tiskovine. Naža tiskarna je najbolj 
moderno opremljena kzmed vseh slovenskih 
tiskaren • Ameriki. Pišite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNIJSKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 

ttUOAJLL XMiVJtUUAJTJji SK M^ iNAJttOUA", NAJVECJJ, 
SLOVENSKI DNEVNIK Y ZDB. DRŽAVAH. 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjam so-

rodnikom, pri jatel jem :n znan-
cem žalostno vest, da j e dne 28. 
novembra 1915 po dolgotrajni 
mučni bolezni za vedno zaspal 
l jubl jeni soprog in oče 

I V A N DEBEVC. 
Poko jn i j e bil član društva Za-

veznik št. 3 Š. D. P. Z., društva 
sv. Cirila in Metoda št. 1« .T. S. 
K. J. iu društva št, 07 G. B. I". 

Pogreb se jo vršil dne 1. decem-
bra pod vodstvom društva Zavez-
nik, ko jega člani so «=e udeležili 
polnoštevilno, za kar j im naj-
iskreneja hvala, kakor tudi slo1 

venski godbi iz Moxham ter vsem 
pri jatel jem in znancem, ko j i so 
spremili mojega nepozabnega so-
proga na hrvatsko pokopališče v 
Johnstown, Pa. Dalje se lepo za-
hval jujem zgoraj imenovanim 
društvom za krasne nagrobne 
vence. 
Ivana Debevc, žalujoča soproga. 

Julija, hčerka. 
Johnstown, Pa. (10-11—12) 

sem čisto nič, kaj naj pomeni to 
vprašanje. 

" D o l g o te ni bilo. dolgo ! J ' iz-
dihne spet. 

" D o l g o ] ' ' potrdim jaz in pri-
stavim: " P a kdo si v e n d a r / " j 

t Toda v tistem hipu se mi po-
sveti in spoznal sem jo . ne da bi 
j o bil videl v obraz. 

1 ' 'Urška!** zavpijem in solze mi 
stopijo v oči. 

Nje j pa se na glas zaihti. 
" D a . jaz s e m ! " reče žalostno. 
" I n t v o j m o ž ? " vprašam jaz. 
"Kakion mož?" 
" N o — iz tistega pisma sem po-

snel . . . *T 

Kakšnega pisma ? * * 
" A tako ! " ' odvrnem jaz. 
Z d a j sem vedel, pri čem sem in 

kako je bilo s tistim pismom. Xi-
sem hotel govorit i dalje o njem. 
zato reeem : 

" N i č , n i č ! . . . Ti si tore] c-a-
kala V 

" A l i iiLsem mar obl jubi la? Ali 
li nisem mar segla v r o k e ? . . . " 

No, kaj pravite k - temu. l jud je 
božj i . ' . . . Taka ženska, kaj ? . . . 

No. in d n i g o si lahko mislite! 
Vzela sva se in srečno živela sku-
paj noter d o zdaj . Nikdar ni go-
vorila o tem. kaj j e trpela radii 
mene, in nikdar nisem slišal kake 
tožbe iz njenih nst. Pa tudi spo-
rekla se nisva nikoli v vseh štiri-
desetih letih najinega zakona. 
Najhujše, kar mi j e kdaj storila,I 
j e to. da me j e pustila zdaj same-
g a . . . No, pa če B o g uit, saj ne bo-
nikoli do lgo tega. ko me ponesete' 
za n j o ! " 

" N i č se ne ve. v božjih rokah 
s m o ! " pripomni nekdo. 

* * * 

Polna luna se j e bila ravnokar 
prizibala izza vrha zelene Olševe.1 

ko so zapuščali pogrebe! Železno 
Kaplo . 

1 Mraz j e bilo, da j e škripalo in 
vriskalo pod nogami. Zeblo j ih j e 
tembol j , ker so sedeli toliko easa, 
na gorkem. Z o b j e so j i m sklepe-1 
tali in kolena so j im tolkla sku-
paj . Bili so nekoliko preslabo ob- ' 
lečeni za tak c-as. Sam Mike j j e 
imel do lgo suknjo, ki pa tudi ni. 
bila kdove kako debela. Potegnil i 
- o si kučme g loboko doli na obra-j 
ze, potem pa vtaknili roke v žepe, j 
potiskajoč j ih v ospredje, da bi; 
tem tesneje privili obleko okoln 
života. 

Govorit i se j im ni l jubilo. Zrli 
so z upognjeno glavo ena komer- ' 
no predse v tla. da j e bilo videti, 
kakor bi iskali nekaj , kar so tja* 
grede izgubi l i . . . 

Jožek. Mike j in T roke so imeli 
pri tem vsi eno iu isto misel, vsi 
tr i je so mislili, kako pr i jetno bi 
bilo. če bi bili že doma v gorki po-| 
stelji. Jure k a pa so navdajali 
drugi občutki. S svo j im lastnim1 

pripovedovanjem si j e bil prikli-
cal svo jo preteklost, svo jo mla-
dost v spomin in bilo mu j e še ve-
d n o mehko pri srcu. Z d a j šele j e 
prav občutil izgubo, ki ga je bila 
zadela, in vedno zopet se j e bil 
vprašal : " K a j bom, kako bofn " 

No C- j e bila krasna, da se kras-
nejše misliti ne d«x Vedro , modro 
nebo se j e boeilo kakor velikan-
ski baldahin nad spečo sanja jočo 
zemljo, a poredko zvezde na njem j 
so zrle kot. skrbno pazeče oči ne-
vidnih bitij nizdol. Mirno, brez 
utripanja so blestele, kakor bi ho-j 
tele kazati neko posebno resnost 
ta večer, kakor bi se one živersii. 
s katero mig l ja jo sicer, sramova-
le vspričo kraljice močnega neba.» 
ki j e dostojanstveno, veličastno 
plula in se vzpenjala kvišku mi-
mo 11 jili vrst. 

Sveta tišina j e vladala. Sicer j e 
potegnil včasih sever, a nič ni bi-
lo slišati n jegovega d iha ; samo 
čutil se j e po skelini, katero j e 
povzročil na obrazu. Popolnoma 
tiho, kakor izumrlo j e bilo vse, le 
stopinje so hreščale in cvilile, pa 
Bela j e žuborela, mrmrala in zve-
nela še glasneje nego čez dan. 

Milina blede lunine luči se j e 
harmonično spajala z belino čez 
zemljo razprostrte snežne odeje 
ter zagrinjala okolico v mrkel, 
tajinstven svit, d a se j e videlo vse 
izpremenjeno, predrugačeno. Ti-
ste čeri in raznotero oblikovane 
skale, ki se dv iga jo iz posameznih 
hribov o b straneh, kakor bi bile 
izrastle iz nj ih in ki vsled svo je 
čudovitosti že podnevu mogočno 
vpl ivajo na človeško domišl j i jo , 
so zadobile v tem čarobnem polu-
niračju svo j poseben pomen ; iz-
premenile so se v velikanske gra-
dove ali v pri jazno sanja joče ka-
pelice, ali pa so oživele ter si na-
dele podobo groznih velikanov, 
stoječih na straži oh strmih gor-
skih robovih. 

Cesta se j e vila, zato j e bila na 
nekaterih mestih razsvetljena, na 
drugih spet se j e izgubljala v te-
mi velikanskih katere so me-
tali rlanj o posamezni gorski vr-
hovi. 

Mraz je , m r a z ! " izpregovori 

P O G R E B . 
Slika iz Življenja koroških 

Slovencev. 

i 
(Nadal jevanje . ) 

Ko j e Jurček nekoliko od-
dahnil, .h- spet nadal jeval : 

" E h , veste, l jud je božji , to so 
bili lepi ti-iti trenutki, kakor lep-
ših ue doživi noben mogočnež te-
ga s v e t a l . . . A kaj. ko so bili pa 
tako kratk i ! . . . j 

Tretj i dan po onem dogodku 
sta prišla do mene logar in orož-
nik. Vedel sem precej , kaj to po-
meni. vedel pa tudi. da bi bilo 
vsako ustavl janje zaman. Dni sem 
se molče vkleniti. 

Toda ne, da bi me bila peljala 
doli. kakor bi bilo prav, ne, mo-
ral sem z nj ima navzgor ! Vedel 
sem precej , kam hočeta z menoj 
in tudi č igava vo l ja j e to. In res 
smo prišli do Osojnika! 

" O s o j n i k, oj . Osojni k ! *' j e . kli-
cal logar že od daleč. " V e n pridi 
malo, v e n ! " ' 

Osojnik stopi iz veže, dekle se 
pa pri oknu prikaže. Orožnik j o 
j ame izpraševati. kako se j e go-
dilo takrat, ko sem jaz logarja 
premikastil. Toda na nobeno 
vprašanje mu ni dala odgovora, 
samo vikala j e : 

" P r i miru ga pustite! Ničesar 
takega ni storil, da bi ga vkle-
n i l i ! " 

Videl sem. kako se j e tresla po 
vsem životu in kakor j i j e bilo 
hudo. Pogledavala me j e tako mi-
lo s tistimi svojimi modrimi očmi. 
da se mi j e srce jokalo . j 

Ali pokazal nisem tega. ker ni-
sem hotel, da bi se bil oni pasel 
ob moji bolečini. 

V tem, ko j e orožnik izpraše-f 
val dekleta, se je pa logar rogal 
Oso jniku: ! 

" L e dobro si pogledi svo jega 
zeta. zakaj nekaj časa ga zdaj ne 
boš v idel ! Z d a j imamo tistega ti-1 

ča, ki nastavlja zadrge srnam ! " i 
Jaz se zganem. To mi j e bilo 

novo. Hotel sem že reči, da j e to 
laž, a predno sem izpregovoril . j e 
že zavpilo dek le : 

" M o j oče nastavljajo in noben 
d r u g ! " 

Zda j bi bili morali videti Osoj-
nika! Moral j e biti pi jan, če ne. 
bi ne bil tako d iv j i . Skočil j e v hi-
šo in jaz sem samo še to videl, ka-
ko j e padla n j e g o v a težka roka 
z viškoma na dekletovo glavo in 
kako j e dekle izginilo izpred ok-
na. Pobil j o j e na tla ! Ka j se j e 
naprej godilo, ne vem. ker sta me 
odvedla vstran. No, in potem — 
eh, pa kaj bi vam pri val vse na-
t a n k o ! . . . Kako mi j e bilo, veste 
lahko sami. Pripeljan sem bil 
pred sodišče. Pa to ste imeli sli-
šati. kako se j e lagal ta satan, lo-
g a r ! Dobil sem celih šest mesecev 
zaradi n j ega ! 

K o sem bil prestal kazen, sem 
bil pa za vo jake zrel. Vtaknili so 
me v vo jaško suknjo, ne da bi bil 
smel le en dan d o m o v ! Moral sem 
takoj v Itali jo. 

Od tam mi je pisal dober tova-
riš pismo na. Urško. Tistikrat j e 
bilo še vse drugače s pošto nego 
j e dandanes. Nič bi se ne bil ču-
dil, če bi ne bil dobi l odgovora. 
Toda dobil sem ga — a kakšne-
ga ! No, saj se še sam ne spomi-
njam na vse. kar j e stalo v tistem 
pismu, samo toliko vem, da me j e 
vsaka beseda rezala v srce in da 
so mi po licih tekle solze, ko mi 
ga j e pri jatel j bral. Zame ni bilo 
nobenega upanja več ! 

Ali potolažil sem se kmalo. Naj 
bo v božjem imenu! sem si mislil. 
Kar ni, pa n i ! Kakor prišlo, tako 
prešlo! Sa j bi bila res neumna, če 
bi čakala name! 

Dolgih osem let sem bil pri vo-
jakih. Pri Maženti sem dobi l pa 
svinca v nogo. No. ko se mi j e bi-
la rana zacelila, so me poslali do-
mov . . . 

Eh, to se mi j e zdelo vse čudno, 
ko sem bil po tolikih letih pet do -
m a ! M o j a baj ta se mi j e videla 
zdaj še vse manjša nego poprej . 
Poleg tega pa j e bila napol po-
drta. Bilo j o j e treba na jpre je po-
praviti, Nekaj časa sem premi-
šljeval, ali bi začel, ali ne bi. na-
posled sem se pa le lotil. D o m j e 
le dom in naj j e še tako s lab ! . . . 

Bil sem že šlirinajst dni doma, 
na Urško p a niti enkrat še nisem 
mislil. Pozabil sem bil tako nanjo, 
da se j e še dema nisem spomnil. 
No, seveda, tisto kratko znanje, 
to j e bilo tako, kakor bi č lovek 
pest slame z a ž g a l . . . 

T o d a ko sedim nekega večera 
v koč i tako sam — bilo j e že J 
mračno — se odpro vrata in no-
ter stopi ženska. Z d a j pa poslu-
šajte, l j u d j e b o ž j i ! j 

" N o , ali si pr iše l ! me vpraša. I 
" P r i š e l ! " odgovor im jaz ter 

začnem debelo gledati. Vedel ni-

Nemški kancler j o j e bil takole j 
zavit kot da se smilijo nemškimi 
diplomatom Rusi in Francozi, ker 
imajo tako silne izgube. Kako to. 
da <0 se Nemcem naenkrat zasmi-
lili F r a n c o « in ko vendar 
niso imeli nikakega usmiljenja ne 
z Belgi jc i in ne s Srbi? Saj so ! 

Bt-Isrijei in Srbi menda tudi ljud-f 
j e in so bili Nemči j i veliko manj 
nevarni kot s* ji Rusi in Fran-! 
co / i . Kako j e to.' 

. . t 
Značilna j e tudi kanclerjeva 

pripomba, da Turkov ne sme ni-' 
kdo poditi iz Evrope. Turki so se 
Nemcem posebno prirasli k srcu.I 
Kar se tiče krvoločnosti, grozovi-
toiti in drugih takih čednosti, sta1 

si Turek in Nemec prece j enaka,' 
zato sta pa tudi nerazdražljiva 
prijatelja. Skoraj bi rekli, da so 
Nemci v gotovih ozirih še slabši. . . ' 

. . . . „ , 1 

Dopisi. 
Lloydell, Pa, — Delavske raz-

mere so bile v tem letu tako sla-1 

be, da se skoraj niti za, hrano ni 
moglo zaslužiti. Šele pred krat-
kim se j e obrnilo na boljše. Sedaj* 
obratuje jo ^koro vsi premogovni- , 
ki. zaslužek j c pa še vedno bo l j 
pičel. Včasih nam primanjkuje 
železniških voz, včasih pa nimajo 
družbe naročil . Navzlic nasproto-
vanju superintendenta so pristo-
pili k lokalni uniji skoraj vsi pre-1 
mogarj i . kar j e vsekakor lep na-
predek. — Dne 4. decembra sta! 
se pri delu težko ponesrečila Ma-I 
ti ja I lribar in Anton Jeric. Upati, 
je, da bosta v kratkem okrevala.| 
Člane društva sv. Petra in Pavla 
št. :\5 J . S. K. J. opozarjam, da 
naj se udeležijo seje, ki se bo vr-
šila 19. decembra. Pri čete k j e toč-
no ob eni uri popoldan. K d o r se 
seje brez posebnega vzroka ne u-
deleži, plača kazen 50 centov. — : 
Z bratskim pozdravom Jereb, 
tajnik. 

Farrell, Pa. — Z delom se j e o- ' 
brailo nekoliko na boljše, pa je| 
kl jub temu še veliko štaparjev, ki ! 

iščejo dela, pa ga ne morejo do-
biti. Ker se j e tudi pri nas začela 
zima, se prav radi smučemo okoli 
" t a č r n e " . Ce se sestanemo, se 
pogovar jamo o vojni in o njenih 
posledicah. Najbo l j se nam dopa-
de Glas Naroda. — Društvo svete 
Barbare št. »82 j e imelo 5. decem-
bra volitev uradnikov za prihod-
nje leto. Izvoljeni so bili s ledeči : 
Joe Germ, predsednik :• Jack Per-
šin. podpredsednik; Jernej Oko-
ren, ta jn ik ; F. Kramar, zapisni-
kar : A. Zug. blagajnik. Gospo-
darski o d b o r : A. Valentinčič, J. 
Peršin in J. T r o j a n ; straža: J . 
Germ; zastopnik: J . Cimperman. 
To društvo obstoji že tri leta je 
že j ako napredovalo. Pred enim 
mesecem si j e kupilo zastavo, zad-
njič pa poslopje z lotom. Seveda, 
složno moramo delovati, če hoče-
mo kaj doseči. Tore j le uapre j do 
konečuega cilja. Na Novega leta 
dan bomo imeli veselico s tombo-
lo. Zelo bi bili hvaležni, če bi nam 
rojaki darovali kak dobitek. Na-
svidenje v soboto v Peršinovili 
prostorih! — K o t zastopnik Glas 
Naroda naznanjam, da vas bom 
kmalo obiskal in se vam prav le-
po priporočam. V zalogi imam tu-
di nekaj Koledarjev. Prepričan 
s<*m, da bodo rojaki kmalo segli 
po njih. Vesele božične praznike 
vsem skupaj ! — A. Valentinčič. 

Red Lodge, Mont. — Pred krat-
kim se j e tukaj po nesreči ustre-
lil naš ro jak Avgust Mlekuš. Sel 
j e na lov. pa j e tako nesrečno pa-
del, da se mu j e izprožila puška. 
Strel ga je zadel v nogo. Po hu-
dih bolečinah j e umrl vsled za-
strupljenja krvi. Pogreb j e bil v 
soboto 4. decembra. Poko jn ik j e 
bil rojen v vasi K a v 11a Primor-
skem in zapušča v stari domovini 
mater, tukaj pa ženo in dva nedo-
rasla otroka. Bil j e član društva 
" S o l n c e " S. N. P. J., katero mu 
j e preskrbelo lep pogreb. Poko j -
nik je bil blaga duša iu j e bil po-
vsod splošno pril jubljen. Ro ja -
kom ne svetujem sem hoditi, ker 
se delo zelo težko dobi. K o se raz-
mere izboljšajo, bom že sporočil. 
Pozdrav ! — Jernej Koprivšek. 

" T i m e is m o n e y . " 
Nikjer na svetu naslovljeni iz-

1 rek nima toliko veljave, kakor 
baš pr j nas. In vendar l jud je vsa-

1 ko leto v tem času porabi jo vse 
1 polno časa z nameni, katere nik-
dar ne izpolnijo. ' 

Dr. Dernburg. 
Amsterdam, Nizozemsko, 10. de-

cembra. — Z Dunaja poroča jo , da 
j e dospel t ja bivši nemški koloni-. 1 
jalni minister dr. Dernbufg . Od-
tam se bo baje podal v Rumunsko, 
Bolgarsko, Grško in Turči jo . 

Govor nemškega kanc-
lerja. 

1 . par dnevi se j e oglasila 
i ij nanjša državica, kar j ih j e za-
p!et<':i!ii v s»i-danjo vojno, mala Čr-
na go a, in povedala, da ne more 
ver ust rajati ter da hrepeni po se-
paratnem miru. 

/... njo .-e j e dvignila najbol j 
> • umstna vlada, kar j ih j e na 
>V'. :u. nemška, in po svojem za-
stopmku izjavila, da je priprav-
. . > i; •: 1 i t i :nir. — Bertha Sutt-
i" ••.;. v j; ji- pisala v svoji knjigi 

l) i i /. orož jem! " , da j e vojna 
kmalo. .:<> se začne govoriti o nje j 
i 11 d j - tudi mir kmalo, ko ga 
t i. i' državniki iu oni, ki iaia-

• v 1-tis« v.> v rokah. Upajmo, da 

Ne nški državni kancler je imel 
}>j d . < rajanjem v nemškem dr-
žavn.-iu zboru govor, v katerem 
j'1 r-li.•[, da hoče Nemčija skle-
ni": n • pod častnimi pogo ju Ta 
no\i 1 je v .se l judi pri jetno pre-
• n<-; in ravno ta novica j e dala 
n- i i šabnosti tako zaušnico, 
«ln j e ne bo mogoče kmalo prebo-

1 ' j mir hočejo skleniti Nem-
ci in to mir pod častnimi pogoj i . 
Oziraje .so na prejšnje izjave in 
na v>a mogoča gobezdanja, bi bilo 
/ i N -nčijo častno, ko bi tvorila 
Jiji iia fronta silen trikot Pariz— 
Petrograd—Carigrad. 

l'o štirinajstmeseenem preliva-
nju krv i in po silnih žrtvah je pa 
i ••- a samo do Carigrada. Pariz 
in Carigrad sta sicer blizu Nem-
< j i . loda za Nemca sta prokleto 
daleč. 

C tjte in strmite! Oholi Nemec, 
ki je hotel podjarmiti vso Evropo, 

j e vtikal svoj nos celo v Ame-
• • j e .'.a d o volil z opustošeno 

i ; •• in pokončano Srbijo. Za-
\ lino ti dve deželi j e faktično 
J ' 1 iHtlgdl. 

Zavezniki sedaj če niso govorili 
o miru, da si ravno je bilo to pri-
čakovati. Prvi se j e udal oni, ki 
j e imel najbol j široka usta, prvi 
se ; ^podtaknil na poti tisti, ki j e 
b svojem srcu globoko prepri-
e. . hi bo prišel okoli sveta. 

\'< kaj j e pa jasno : Če bi imeli 
N dovol j denarja in če bi 
j 1 l lovolj l judi , bi ne sklepali 
• it o'ga miru. Saj ga še Sr-
bija noče skleniti, ko so j i vendar 
ubili skoraj vsakega petega vo-
jaka. 

Vse, kar se j e bralo zadnje me-
sece o Nemcih, j e bilo le pesek 

N< 1 j e podjarmila Srbi jo 
zato, da bi lahko prepričala svo je 
l.i e o >voji moči. Ko so brali 
n< mški prebivalci o popolnem po^ 
ra/11 Srbije, so se nekoliko oddali-
i' li. kl jub temu, da jim je kru-
lilo po želodcu. Vlada jim je za-
gotovila. da bo dobila iz Turčije 
vse. kar bo hotela, v prvi vrsti se-
veda življenjske potrebščine, rek-
la je celo, da bo potem lahko še 
deset let nadaljevala z vojno. Se-
da j , ko je vse to dosegla, hoče 
i&vttiti miri 

naposled Jožek, kateremu j e bilo 
že preveč molčanja. Bilo mu j e za-j 
čelo že dolgočasno postajati. 

" M r a z ! " potrdi Mike j . " N o - ! 
eoj bi se ne smelo zunaj prenoče-
va t i . " . i 

" B o g ne d a j ! " pristavi Trobe . ' 
" T a bi bila z a d n j a ! " 

" I kaj pa ti tako molčiš!"" 
vpraša Jožek Jurčka. ki .se tudi 
še dajni oglasil. 

" M i s l i m to in o n o ! " odvrne ta J 
" T a k o se mi zdi. kakor bi delal 
prazno pot in bi ničesar v č ne 
imel iskati d o m a . " 

" E , ne smeš biti t a k ! " ga to-' 
laži Jožek. " S a j j e tudi že komu 
drugemu umrla žena. ne samo 
t e b i ! " j 

" V e m , da . . . Toda ne morem si 
pomagati. Tako nekam čudno mi 
j e tukaj notri v moj ih prsih, tako 
čudno, da vam ne morem pove-
dati, kako. 

Zopet so molčali. 
Jnrčkove ne prav jasne besede 

so vzbujale drug im neprijetne ob-
čutke. K a k o r bi se bali, da bi j im 
ne povedal še kaj, kar bi jiii vzne-
mirjalo, so obmolknili tudi '»ni 
spet. St-le k o se j i m j e bilo ločiti, 
reče J o ž e k : 

" M i zavi jemo zdaj tukaj na le-
vo gori. Krajša bo tod za nas! \ 

" l i o g vam plačaj t o r ^ j ! " se za-
hval juje Jurček in poda po vrsti 
desnico. 

" P a lahko n o č i " 
" L a h k o n o č ! " 

(Konee prihodnjič . 

Nov ministrski predsednik. 
Madrid, Špansko. !'. decembra, 

španski kralj A l fonz j e poveril 
včeraj gro fu Alvaru de Romano-1 

nes sestavo novega kabineta. — 
Kabinet ministrskega predsedni-
ka Data je prejšnj i ponedel jek 
resigniral. Grof Ramanones bo 
prihodnji ministrski predsednik. 

! 
Bogat plen. 

Chicago, 11!.. 9. decembra. — 
Cestni roparj i so napadli včera j na 
West North Ave . blagajnika za-i 
varovalne družbe in ga oropali za 
š,s000. Band it i so šli. 

Bolgarsko in turško vojno bro-
dovje. 

"Koe ln isehe Ztg poroča i/. 
K o d a n j a : 

" R u s k o j e S l o v o " poroča iz Se-i 
bastopola: Po daljšem odmoru se 
kažejo turške vo jne ladije zopet j 
v Črnem morju. Bolgarska vladal 
j e baje izjavila, da je pripravlje-
na dati bolgarsko vo jno brodov je 
za čas vo jne Turčij i na razpolago. 
Sest minonosk in križarka " N a -
dežda * je odplulo i/. Burga^a v 
Bospor. da se tam združijo s tur-
škim brodovjem. 

Političen pretep v Bukarešti. 
Iz Bukarešte p o r o č a j o : Meti 

starim in mlalim Filipescom na 
eni strani in vladnim listom " V i i -
t o r u l o m " j e prišlo do kontrover-
ze. Oba Filipesca, oče in sin. staj 
očitala vojnemu ministrstvu razne 
nekorektnosti. V o j n o ministrstvo 
je odgovor i lo z ob javo dokumen-
tov, ki so kompromitirali mlade-
ga Filipesca. Ta je napadel glav-
nega urednika lista "Vi i toru l " , 
Berlesca, na ulici in razvil se j e 
grd pretep. Sele občinstvo j e lo-
čilo nasprotnika. Filipescu senijor 
naznanja sedaj, da bo podal o 
tej aferi ostro interpelacijo v zbor-
nici. 

Sneg na Ogrskem. 
Tako na jugu kakor 11a severu 

Ogrske sneži že od 16. novembra. 
Temperatura je padla pod ničlo, i 



Zatvori!?v Panamske raz-
stavo. 

; i ji. :'-2ra decembra so u-
luči na Panamski sve-

j. v:. : r . . »*avi v San Francisco. 
\"a razstavi je gorelo na stotisoče 

•b i vnih > lektriČnih svetilk. 
Z. hipov ]>re;t zatvoritvi-

jo / a / . r e l a razstava v tisočerih 
; . 1 • ii . < »ii vseh strani so bili spu-

T> . um' tni ogen j in po-
ke b.. abe. P ) temnem nebu so 

č.-re iskre, zvezde, 
t'T žarki šopi luči iz dve-
lučemetov. Onih par hi-

..iv .i" 1 d«, spuščenih v zrak več 
,.. ;..)• •ridcsct ton razstreljivnih 

> . Pi'ouhnika j e zadnjič po-
.;• .-.v>-,i•> umetno dovršenost 

i< • zamrla. Obenem so tudi zamr-
li 1 mpni glasovi izstrelkov in 
/ v i/.go .• parnikov, bark in poleg 
j, . t - stoječih vojnih ladij . 

,(i in po bliščečem glav-
ii in po n«zn obojni h mi-

• i i • sinil svit ter zamrl. Na-
tila •• Ieina po _!vs-ih dnevih 

. s\ . i h. bleska in zabave. 
'. • !;• m _! ~s dni svojega obstan-

videla Panamska razstava 
iiejst mili jonov posestnikov, 

-o .it prinesli &.00U400 dolar-
Peid« t mili jonov dolarjev 

. ; r. bdi v zdržavanje in orga-
nizacijo razstave, a dva milijona 

.it • \ je ostalo čistega dobička, 
po* r« . i h i je posečalo razstavo 

t l o o i . ti i,a dan. Prve dni v 
n ,;:r,.i to j e obiskalo krog ene-
t: i:j..i . l judi. Do novembra 
. ./ ,di 1 !>.000.000 poset-

.ši: in m' j e Panamska raz-
iiv ila. Vojna j o j e iz sve-

! t .; i t • napravila skoro čisto a meri -
.. k« !•! ta amehikauska razšla-

v lii!.t kl jub temu polna, zani-
i.iiva iu | »učljiva. Pokazala j e po 

r.il<i' i:il ro napredujoče 
i ,lj rast če amerikanske 

r MSi/i '*'. Pokazala j e uspeh ame 

Ruska mladina se prihaja 
učit v Ameriko. ! 

I 
Te dni je prispela v New Y o r k 

skupina petinšestdesetih inžener-i 
jev in študentov-tehnologov v svr-
ho nabave štirih mili jonov pušk. 

Te ljudi j e poslal sem vojno-o-
brtni odbor, kojega naloga je pre-
skrbeti Rusi jo z munici jo in dru-
gimi vojnimi potrebščinami. 

V tej skupini se nahaja mnogo 
študentov, ki žele izrabiti to pri-
liko v svrho samobrazbe in. kar 
je glavno, da si pridobe praktič-
nega znanja. 

V Busiji se pečajo v glavnem s 
teorijo, knjižno učenostjo ter se 
malo ozirajo na prakso, ki j e te-
melj vsega znanja. Za najbol jše 
inženerjt* se smatra v Kusiji one. 
ki si t bili lako srečni, da so si pri-
dobili znanje in praktično dovrše-
nost za mejo. posebno v Nemčij i . 

V sedanji krizi in težkem polo-
žaju pa se v deželi carja vse bol j 
in bol j začenjajo zavedati svoje 
nesposobnosti in nedovršenega de-
la svojih višjih, posebno strokov-
nih šol. Tam kar mrgoli vsakovrst-
nih modrosti, pa navadno j e ve-
liko premalo glavnega in neob-
hodnega za vsakega človeka — 
prakse in praktike. 

Dobro bo, če bodo ravno v Ame-
riko prispeli študentje okoristili 
izvrstno priliko in priložnost ter 
dopolnili svojo teori jo z ameri-
kansko praktiko, prijeli za orodje 
t.-r se t ako j lotili dela. Z d a j si mo-
re jo pridobiti v>e ono, kar so vsek-
dar in še posebno sedaj neobhod-
no rabili za povzdigo ruske obrti. 

Znanje, dobro zvezano in zdru-
ženo s praktiko. j e glavna sila 
vv• kega tehnika. Za preroditev in 
obnovitev nove Rusije se ne potre-
bujejo nič več berlinski študentje 
in pa razni plesalci. Itabi se l judi 
dela. izkušenj in truda, težkega, 
resnega in neokrašenega truda. 

Ti sedanji študentje se bodo raz-
šli na razne tovarne. Tam bodo za-
mogli začeti svo jo praktično šolo 
m dovršenost. Jiazšli se bodo v 
razne 1'abrike po Philadelphiji , 
Hi idgeportu, Torrent o v Kanadi 
in drugje . 

Po dokončanju svoje službene 
poslanic. 1 >I morali vstopiti v ame-
rikanske univerze, da u o vrše svo-
ja špeeijalna znanja. Po parletnem 
učenju iu izpopolnjevanju bi se ti 
študentje-teoretiki izj>remenili v 
orave praktične može. ki znajo 
svoje delo iie le jio besedah tem-
več po dejanjih in izkušnjah. In 
takih inženerjev Rusi ja zelo po-
trebuje. Samo s pomočjo takih de 
lav cev se more Rusija ne le osvo-
boditi tujih zunanjih uplivov. tem 
več povzdignit i in razširiti svo jo 
lastno notranjo industrijo, more 
erpafi brez konca in kraja svoje 
bogate naravne zaklade. 

Razveselj ivo dejstvo je . da se 
prišli ti mladi l jud je sem i n ko-
ristno bo. če niso prišli le povo-
njat in j »otipa vat puške iu kano-
ue. temveč zato, da pomore jo k 
bodočem razvit ku Rusije. 

Po - Rus. SI . ' ' 

Vsled pomanjkanja mleka 
s:t tako v Lnicu kakor v drugih 
gorenje-avstrijskih mestih prepo-
vedali kavarnam in gostilnam po 
poldne belo kavo, čokolado al: ča; 
z mlekom. Kava z mlekom se do-
biva v kavarnah samo od f>. zju-
traj do opoldne. 

Obsojen anarhist. 
Vojaško sodišče v Terezinu j e 

obsodilo urednika anarhističnih 
"Horniekih Listov ' V a d a v a Trax-
la na deset let težke ječe. 

Iz dnevnika pesnika Frana 
Estrade. 

Za 'Glas Naroda ' priredil F. R.D. 

Ker je odšla, kaj nam preostaja, 
srce? Tavati po vrtu. ki j e bil njen 
in poslušati glas za glasom, ki so 
ji bili l jubki , če bi bilo morda o-
stalo v njih kako naročilo za na-
j u ? Skoro gotovo. Ni mogoče, da 
bi najino goreče oboževanje , ki j e 
tolikokrat trepetalo na teh pro-
storih. ne bilo vzbudilo v n j e j več 
kakor samo pri jazno ginjeuost. To-
liko stvari j e na tem vrtu. ki sva 
>e jih skupno učila, njen učitel j 
— jaz, in ona — moja učiteljia, 

včasih pa oba učene« iste nesmrt-
ne učiteljice. 

" O n a mi j e povedala imena 
zvezd, razodela mnogo cvetlic. ki 
jih jaz nisem poznal v svojem 
mestnem živl jenju. Jaz sem j i po-
kazal neznane besede in nove sti-
he. Skupno sva spoznala, da ima 

j senca vsakega drevesa različno 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 

® = = = ® 
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ce. ki me je prišla iskat, zelo ne-
osebna. Radi svoje lastne sreče in 
zadovoljnosti, ne pa vsled spomi-
na na mene, trepetajo besede v̂ 
uživajoči vinjenosti, ki mi j ih je 
hotela reči, ko se je srečal n jen 
pogled nad morjem /. moj im kli-
ceni. Ljubeznj ivo se je nasmejela 
"7. vso s impat i j o " , kakor pravi 
ona. ne radi klica, .iinpak zato, ker 
ê n jeno veselje razbije v ljubezni-

vih iskrah v kateremkoli spopadu. 
In njeno veselje je ljubezen, in 
njen smeh je glas ljubezni, in njen 

j nasmeh j e luč njene ljubezni. I)o-
jbro ohranjeno je njeno srce z za-
Išeito njenega v e s e l j a . . . . " 

ii:>sti. pa vendar nočem, ker ni res. j 
|Njena ljubezen j e bila tako nalez-j 
jljiva. da smo bili vsi primorani bi-j 
j .i sre«'ni. Vstopila j e v ž iv l jen j " ! 
| zakonske dobe z najpopolnejšo 
mirnost jo : ni se j i tresel glas. ni 

jl»il«j prisiljenosti v smehu. Xa vs<-
ji je preostajalo goreče prijazno-
sti in ljubeznivosti. Vsi smo sej 
smejali — jaz kakor vsi, ne vede j 
zakaj, — k<ir smo videli, kako se! 
smeje. Kako blagodušni so lahko | 
l judje .ki so srečni! 

'*ln zdaj spominjajo«' se. kako! 
so njene oči tisto jutro menjava- j 

j le prisrčne poglede z vsemi nami, ' 
• •iiwli>>> <1-1 litlitn!! tu - vaTirlortn L ! 

pisma, blago zveneča in proseča, 
podobna kramljanju onih. ki j ih 
pišejo. Xikol i nisem čital pisem 

i .\ne Marije, vendar pa sodim, da 
(ta edini stavek, ki mi prihaja od 
nje, dokazuje, da j e pač tako. " Z 

,obali m o r j a . . . . " ' . "d in iskre v 
! njenih očeh, ki so >•? užgale. ko .še 
|mgo\ori!a te b-.'sed: ir- vidim 
vso i c p o r j morj:i in ska?, odbijd.jo-1 
čo se v njenem navdušenem raz-

jpoloženju obraza. Gotovo je na-
jgnila glavo nazaj, zasmejala se in 
(na lahko zamižala, kakor je nje-
na navada, kadar opazuje ali se! 
spomni na nekaj, ki se j i zdi kras-i 

j no. Ne vem, ee j e stala nasproti! 
mory.i ko j o j e pisala; mogoče : 
mogoče tudi, da je sedela na ve-
ran li kake hišo. kakoršne so po o-
balah, z vsem solneem poldneva, 
kopajoče ga se v pesku, z vsem sve-
žim zrakom, igrajoeega se s kodri, 
mogoče pa je bila sama. [Mogoče 

. so se penili grebeni na zeleno-mo-
i dri vodi , beli kakor biseri, mogo-
' če j c ril . . 'a, da ururjka njenem j 
t srcu moči, da bi mog ' uživati 
• vzvišeno krasoto in je a oj-.i-
- re i use pri tem sporni. aa me, 
i r € k ' č ; — z vso s impati jo ! — 
- " ' . s impati ja" , skoro ledena bes"-
- da. '.oda. ona ima navdušeno in 
l vročo navado izgovoriti j o , ki j o 
i skoraj primorajo izgovoriti s srč-

n o s t j o . . . . " Z obali morja " 
i " P o d njenim podpisom, je na-
- pisano še drugo ime : " A v g u š t i n " . 
- Njen mož se j e velikodušno poni-
- /a l in dovolil izmenjanje plavajo-
- če ginjenosti. Prav j e tako : Res 
: j e , da sva sklenila prijateljstvo na 
- dan. k<i sta. za vedno združena v 
i svetem zakonu, stopila na vlak, 
- pot v svet. 
i Kako lepa je bila tisto j u t r o ! 
t Nikoli j e nisem videl v manii l j i* ;| 
- imela je , zoper svojo navado, la-i 
- se visoko počesane in lasni okras-j 
i ki so bili še črnejši, kakor kodri , j 
, še bol j črni, kakor njene črne oč i ' 

in preprežili so njeno lice s tanki-| 
. mi, gibajočimi senčnatimi črtami. | 

Vesela kakor zvonček, jasno ju - ! 
- i ro, smehljajoči v r t ; v trsni utici 
• smo pili po kmečkem običaju 
: kmečko č o k o l a d o . " 
- " L e p o bi bilo reči pri te prili- ' 
- ki. da se mi j e srce trgalo od ža-

mantilla (izgovori mantil ja) 
• j c španski plašč španske narodne 
. noše. 

V i pravite, da gospa, ki je najbr- j 
že v nebesih, pride tupatam v svo- j 
j o hišo; j e popolnoma naravno. — } 
Pravite, da j o veseli videti s v o j e ' j 
cvetlice. Menite, da bi j e ne vese- t 
lilo tudi tupatam slušati svo jo r 
godbo? Včera j namreč sem hotel ^ 
igrati na glasovir za njo , pa se j e ( i 
razjezila Manuela nad mano. Re- i i 
kla je , da j e nespodobno, veseliti i 
se. kadar je žalost v hiši ; Vidite, i 
igrati l ia glasovir imenuje ona ve- j j 
seliti se! Za božjo vo l j o ! j« 

" J a z sem ga pomirili, za got a v - ^ i 
l ja joe mu. da so njegove sonate ] 
tako ponižne kakor najpobožnejša • 
molitev. Opiram se na svojo mo-ji 
ralno oblast kot učen človek in i 
mislim, da se bo glasil glasovir : 
od današnjega večera v palači. : 
Odkar je ubogi mož nehal igrati 
na glasovir, si j e kratkočasil ure 
v solzah in vzdihih s teh. da je po-
l juboval tipke. 

— " K a j mislite, da bomo imeli 
dostop do godbenih zborov mi. ki 
nismo v letih, da bi bili angel j i ? 

" 1'bogi starček j e , kakor mi 
imenujemo, ki se imamo za pamet-
ne, z gotovim domnevanjem '"na-
pol n o r " ; toda njegova godbena 
slaboumnost, povzročena po do-
brosrčnosti, spominih in lepi god-
bi. je brozdvomno velika žrtev za 
njo , ki mu j e bila toliko let žena 
in prijatelj ica. 

' ' Na j žalost ne j ša reč v zapuščeni 
hiši so okna. Zaprta čez dan. na-

|pravijo na človeka utis smrti, ne-
jkaj , kar se mora zadušiti v tem-
nih sobah; odprta, so kakor veli-
ke očesne jamice, ki so oslepele: 
kajti okno živi !<\ v nadi, da se 
prikaže v njem obraz ; ogledovan 
od zunaj, j e kakor okvir, ki ved-
no čaka na sliko. Z d a j so okvirj i 
za vedno prazni, uiti spomin na 
sladek smeh se ne more pričako-
vati v njih. K d o ne sanja ob po-
gledu na okna? l*e so znana, za 
njimi j e zaklad, če so nepoznana, 
za njimi j e iluzija. 

" P o dnevu, če tavaš po mestih, 
slišiš včasih izza nj ih glasove o-
irok. smeh. zvok glasovirja ; \ča-

.sih j e okno balkon in na njem 
kramljajo iu se smeje jo dekl ice : 
včasih se prikaže med napol za-
strtimi perzijanami ženska, ki či-
la ali pa je žalostna.; včasih je so-
ba zapuščena in na nasprotni ste-
ni visi ogledalo. In v kristalu se 

i 
.slikajo veje dreves, ki so zunaj, 

jnodoba vesele deklice, ki hoče na 
.onstran ceste z jerbasom sadja na 
glavi. 

i " P o noči, padajo sulice luči iz-
za oken na vrtove, ter ran ja jo 
temno n o č ; in s sulicami padajo 
sence, mogoče prijetne, in smeh in 

'godba. Včasih pa tudi tihota. Vi-
di se senca starke, sedeče v naslo-

n j a č u . senca moža. ki čita, podpi-
rajoč si čelo z rokami in z lakti na 
mizo. Tudi senca par otrok, slo-
nečih za mizo. ki igrajo, ali pa sen-

' ca mlade matere, ki spi zraven de-
[teta. V oknih v visočini, samo luč. 
: nekatera tako vesela kakor da bi 
• se hotela bojevati z vso melanho-
lijo iu vso skriv inost jo ; nekatera 
bledikasta, nekatera komaj malo 

i rdeča. Kadar gre človek po ulici, 
ki j e dolgočasna, in ugasne v ka-

' keni oknu luč, se mu zdi, da ie v 
J istem hipu umrla iluzija. Spomnim 
•se nekega okna. bil j e temen ve-
• čer v novembru; soba je bila tem-
1 na in samotna, toda plamenčki so 
se poigravali v peči in velik ma- ' 

j ček j e dremal pri ognjišču. 
! ' "Sprehaja joč se po noči po ne- ' 
znanih mestih, drvi v lak čez kak 
most in v senci so velika poslopja 

'z okni razsvetljena kakor blišeeče 
zlato. Lučiee se odbi ja jo v vodi Čr-
ne reke in oči se razveselijo ob tem, 

'pogledu, v temni n o č i . . . . j 
j " G l e d a l sem od daleč luč nje-
'nega okna vse večere te spomladi. 
|Zdaj ni več luči, okno pre j oble-i 
tčeno v belo muselino, j e golo, sko-; 
ro vedno zakrito z žaluzijami. ' 

| Včasih odprto na stežaj, črno ka-
kor vo lkovo žrelo ; vidi se sovraž-

jno, sivo pregrinjalo, ki so z n j im 
zakrili ogledalo nad peč jo . Zakaj 
so obsodili ubogo ogledalo, da se 
ne more kopati v njem krona aka-
cije, ki j e bila tako pri l jubl jena? 
Potrebno je , da pišem jaz posest-i 
niči ogledala in akacije, da j i na-

[ štejem vse nerednosti. ki se tukaj, 
j doga ja j o v njeni odsotnosti in, da 
• ji povem, kako j e utihnil vodo-J 
, j 
j 'Pre je l sem razglednico brez 
J datuma. Slika kaže kos viharne o-! 
hali. k^er se mor je kratkočasi s 
penečimi valovi. Na n j e j j e napi-; 
sano to-Ie: " Z obali mor ja , z vso 
s impat i j o " , in njen podpis. j 

" S i c e r se mi zdi jo čudne za n jo , ' 
' kako zvenijo te krasne besede, to- : 
'da lahko trdim, da j ih nisem čital 
j Putrich 3 
na papirju, ampak da sem jih sli-

'šal zveueti v zraku, ko sem šinil z 
očmi po razglednici. So ljudje, — 

"in posebno ženske - - ki hočejo, 
rečem, pokazati živ način svojega 
izražanja v vsem, kar pišejo. So , 
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barvo, da veje vsakega posamez- 1 

nega dv iga jo v zraku različen šnm. • 
Razkrila sva barvo labudovih oči. 
Preštela sva kolobarje, ki j ih na-i; 
redi kamenček, če pade v vodo,I< 
preštela sva iskre, ki odleti jo, če!] 
se 7. jeklom kresne ob kresni ka-j. 
men in kolikokrat se preobrne li^t'; 
vrtnice, če se utrga v višini vrha1; 
plezajoče vrtnice, pa dokler ne 
pade na zemljo. 

" V s a ta čudežna znanost naju 
veže kakor kako božanstvo Du-
hovna sva enega in istega ver-
stva. in če tudi bi se ločili najini 
srci daleč drug od drugega na tem' 
sentimentalnem svetu, vendar se1 

bodo srečale naše oči nad žrtveni-l 
kom ob nri daritve. In žrtvenik j e 
svet : kajti cel svet j e v vrtu — 
kakor je tudi lahko v srcu — pra-
vi starodaven, mističen izrek, na-
pisan v krogu na trikotu. — ne da 
bi se dal napolnit i . ' ' 

" D a , gospa ; kamorkoli po jde-
te. ponosna na vašo zmagujoče 
ljubezen, boste videli otroke meta-
ti kamenčke v vodo, vrtnice, ki o-
tresavajo listje na višini zidu, soln-
ce. ki meče senco na ila in veter, 
ki ječi med ve jami ; in če tudi vam 
bo morda nel jubo, morali se boste 
spomniti na mene. kakor tudi tedaj 
če boste videli konja diriati in 
ki esati iskre ob kamenju, in ka-
dar priplava labud iz kanala; in 
kadar se prebudite v noči vi in va-
š;; spe«-a ljubezen, pogle jte skoz 
o k n o . . . . kajti vedno migl ja jo l 
zvezde na nebu in vi veste za njih* 
init-iiii, jaz jih ja nisem vedel In 
tako mi boste zvesti, če tudi mo-
sro<-e pri plasu vseli teh klicev 
namežiknejo vaše oči v zasmeh in 
vaše ustnice porečejo s sočustveno 
ironi jo : pesnik — norec ! 

"To je naročilo, ki mi ga j e dal 
vr t ; po pravici zasluži eno kiti-
co. 

.Stopil sem v hišo čez teraso. — 
Grem velikokrat popoldne. Posli 
•ne sprejmejo kakor člana rodbi-
ne; dovol i jo mi, da tavam po sa-
motnih sobah, kakor se mi pol ju-
bi. Zakrili*.so nekaj pohištva, od-
stranili so delikatne predmete i/, 
porcelana, postavili na vrt ali pa 
zaprli v peči vse cvetl ičnjake s cve-
terimi rožami, ki so bili pre j v sa-
'onu. Ni na svetu žalostnejše re-
"•i, kakor vaza brez cvetlic. Tak-
sne s o zda j vse. ki so bile pre j ' 
prenapolnjene z vrtnicami in ! 

klinčki. I 
"Skušal sem prepričati -Manue-

lo, da so na vsak način potrebne 
•vetlice, ki so toliko let razvese-j 
I je vale dušo stare matere, razsve-' 
zevale iu polnile z opojnim von jem ' 
duh nečakinje, če ne drug je , pa ' 
vsaj v prijetnih kotičkih, na pe-| 
i v salonu, v njeni sobi. in go tovo ' 

tudi na obeli oknih jedilnice. Na- ! 

•avno je . da me ni razumela. Vsi 
moji poskusi so ostali neuspešni.' 
»eravno se j e tudi Peter zavzel za 
me, vsled sentimentalnega domi- ' 
51 je vanja. 

— " I m a t e prav, gospod. 
"Manue la j e mrmrala, ne vem J 

kakšne i zgovore ; cvetlice da jo 
mnogo dela, in da bi jih ne užival 
n i h č e . . . . . 

" t tovor i l sem ji o ljubezni, ki 
]nn j o j e izkazovala donja Marga-
reta. 

— " G o s p e j j ih nesemo na poko- ' 
pal išče, kakor j e naročila gospica. 

" P o v e d a l sera j i , da duši mr-
i.vili ne uga ja j o pokopališča, k jer 
truplo, sicer tako l jubl jeno. gni;ie,i 
impak hodi obiskovat kraje, k jer 
je bila srečna, kjer so ostali sladki 
spomini, odmev l jubljenih glasov 
godbe, ki so j o razveseljevali. Du-
ša, ki ne umrje, pride iskat sledi 
življenja, k jer j e živela, ne pa skri-
ti kotiček, k jer gniloba pr^masra 
meso. 

— " T a k o l e . A k o hočete razve-
seljevali oči duše vaše rajne go-
spe s cvetlicami, ki so j i bile naj -
bol j pril jubljene. postavite j ih 
tukaj, na peč, polecj katere j e pre-
živela toliko ur, na on glasovir. na 
ono okno. In postavite j ih nekaj tu-
li v to kristalno vazo pri košarici 
ročnih del Ane Marije, če bi se 
tudi njen um v teh popoldnevih 
izgubil na potu in ne našel več do-
mov. 

'Starka j e odšla, ne da bi od-
govor i la ; trdovratna je in jnisli, 
brez dvoma, da so vse to neumno-
sti. Sel sem na vrt, odrezal lep So-1 

pek belih vrtnic in j ih postavil v 
kristalno, vazo. Peter pa j e šel z I 
veliko postrežlj ivostjo po svežo' 
vodo. 

— " V i d i m , j e rekel, med tem 
ko mi j e pomagal. — da gospod 
razumejo globoke stvari. 

— " N e k a j vedno. Peter. 
~ 4 Vse. kar ste rekli, se zdi, da 

je imel človek v srcu. toda ni znal 
misliti; vi ste srečni, ker znatel 
misliti, kar čutite. 

— "Verjemite mi; glavna stvar! 
je čutiti. 

— "To tudi jaz pravim; toda' 
ženske so. ne da bi hotel katere 
razžaliti, izven duše, kos kamena. 

; .i «ja uma in energije. 
V i oddelki so bili prenapolnje-

. / . m. ik. iiskinii izdelki in pred-
' . ielji. Tujega je bil oprav ma 

'iič. L<' en ruski zid je 
. .um pripelje.' nekaj i/. Fran-
, !!•• ti >• ostanke domače indu-

•m 5 i i s temi eenimi malenkost-
1 vol ii i e-k kotieek na l"az-
! i/.l.-loval s štirimi 

r)•!n1 Ivavkaza pipe ter pro-
s' f^ga j e hilo na razstavi 

; ai. a dvajset i-ijih pavil jonov, ki 
i 1» li poveeini prazni iu ne-

< i iii. še najbol j izmed vseh 
i /; sli.pa n i Kita jc i in Ja-

ki!...] ' a, k<«t mlajša republika. 
, ; okriljem svoje starejše 

Zdnnv.uih držav. Kitaj -
>i. i .!••, kakor si- zdi v prvič raz-
! v i*i I it M>»j<» narodno industrijo in 
m1 j i- uniio predstavila pred oči 

.hi}), nski oddelek j e bil od vseli 
i avil jonov še najbo l j ziiači-

i. \ eh-Io se je znake japonske-
• • t it'tarizma, napredek v umet-

nosti iu vedi. japonsko trgovino 
in industrijo, japonsko sainoui-

- i, in energijo. »Japonci 
i m a n j . kakor sami Araeri-

pr. >ellečali svoje posetilikc. 
P.'u;.inska razstava se j e odli-

; v . . ' k o t čisto ainerikanska, s 
i n šumom in bogastvom. Nu-

u j.- sicer tudi ranojro kar ni da-
; I: . ne ne umu in ne čustvu, 
t. . vn- li praznilo /epe obiskoval-

lam j-' bil eel Coney Island — 
' i-r:i zabav, gluposti in buda-

ii. Tiiiii so kričali, zijala proda-
jali. li-* i. slepa ril i in skutiili. 

i'<»'!a bili so tudi kraji, k jer j e 
i a m z d r a v a zabava in zna-

• uia. l>i!i so oddelki , polni za-
i ivi:i in pmičljivih strojev, od-

' 'V n i -, prosvetni in umetni-
l «'i,i,eik.i. Tam so se nahajali tu-

1 i i i; m ; iitiimivi oddelki pf»sa-
l! '/.*i»ii držav. 

V»ak odrastek amerikanske in-
• i-t n je . vsaka država v svoj i po-

"ti in vseh posameznostih, 
<ki »an« >isn splošnega in politič-

i "a :v!.jenja so našli jasen in ve-
r i izraz n<i Panamski razstavi. 

\ • /a ves svet. za Ameriko j e 
I. Panamska razstava ogromne 
v ; »sti. 1 .i >:e samo zategadelj se 

:/• ikičalo postaviti. A m e r i k a 
• .j postavila pod kritiko in sa-

\iiierikanci radi pokažejo od ea-
do easii stanje in razvitje svoje 

delavnosti in napredka. Panamska 
r. i v j.-> prav dobro služila A-
n!< : .Ki in Amerikancein ter j im 
z;m1ovoI, ivo uspela. Pokazala j im 
je , da mora sedaj dobro in uspeš-
no tekmovati z Evropo . 

ZA VSEBINO OGLASOV NI 
ODGOVORNO N~R UPRAVNI 

L 6 T 7 0 NE UREDNIŠTVO. 



Jugeslovanska Katol. Jednota 

'nitorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA, 
• L A V N I URADNIM*! 

rredaednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way o| bos SI» ft«4 
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BAL ANT, 112 Sterling Ave., Barbertoft 
Ohio. 

Glavni ta jn ik : GEO. L. BROZICH, Ely Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely , Minn. 
Zaupnik: LOUIS COSTELLO, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
D? MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Jollet, 111. 

NADZORNIKI: 
MiKB ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kant. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133. Burdine. Pa. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR. 308—6th St , Rock Spring!, Wyo, 
ft. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Waah. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva «v. Cirila In Metoda', »ter. X, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od druitva av. Srca Jeauaa, itev. », l l y , 

Minn. 
JOHN GRAHEK, at., od druitva Slovene«, iter, l l i , My, 

Minn. 

V«1 dopisi, tikajoči ae nradnih zadev, kakor tudi denarni 
polfljatve, naj ae pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vae pri-
tožbe p* na predsednika porotnega odbora. 

Na oaebna ali neuradna pisma od strani članov se nž bode 
jflialo. 

Druitveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

da bodo podmorski čolni ustavlja-
li in torpedirali trgovske ladije iu 
pa še spremljajoče j ih bojne ladije 
italijanske. 

Premeten Irec. 
Vsem je znano, da vlada med 

Angleži in med Irci precej napeto 
razmerje. Nekoč j e prišel na Irsko 
neki Ugleden Anglež in prosil ne-
kega Irca, da naj mu nekoliko 
razkaže okolico. 

Iree ga je peljal na hrib in mu 
pokazal visoko goro r e k o č : — Po-
glejte, tam j « Hudičeva miza. 

Ko sta prišla v dolino, se j e u-
stavil Iree pri veliki skali in re-
kel : — Tej skali se pravi Hudiče-
va pri žilica. 

Anglež j e smeje pripomnil : — 
Kakor se vidi. ima pri vas hudič 
precej ozemlja. 

— Seveda, gospod — je odvrnil 
Irec resno — pri nas ima veliko 
zemlje, stanovati pa noče na na-
šem ozemlju. 

— K j e pa stanuje? — ga vpra-
ša Anglež. 

— Tam — pravi Iree in poka-
že preko prekopa na angleško 
stran. 

moral zgoda j oženiti. Nemške prin 
, cezinje nečejo več na Rusko, mož-
• nost izbiranja j e torej omejena. 
( Na švedskem in na Danskem ima-

i j o različna upanja iu mnogo se 
• govori o malih grških princezi-
• njah. ••Hrepenenje vsah samskih 
• članov vladarskih r o d b i n " j e vla-
l dariea Luksemburga, velika vo j -
; vodinja Mar i ja Adelaida, ki j e 21 
i let stara, ima več mil i jonov zaseb-
> nega premoženje. 

J 
Kritičen položaj italijanskih svi-

I larn. 
j Lastniki sv i lam v provinci Co-
mo hočejo zapreti svo je obrate, 
ker manjka barvil, iz Nemči je pa 

i j e dovoz premoga prepovedan. — 
' A k o bi se te tovarne zaprle, bo 

, 3000 delavcev in delavk brez kru-
ha. — 

V varstvo italijanskih parnikov 
je odredil mornariški minister, ka-
ko rporoča " S t a m p a " , da bodo 

'odsle j stražile p lovno črto lahke 
.bo jne ladije in parnike bodo tudi 
spremljale take ladipe, da se take 
uspešno ubrani jo podmorskih čol-
nov. Mogoče pa se pripeti odslei. 

1 I 
klade, naša radost in naše hrepene-' 
nje . Plezali smo po njih. lovili se, 

I prevračali se in padal i ; solnce sa-
mo se j e smejalo našemu veselju. ! 

Se zdaj ne vem. kako da so nas 
neprestano in s toliko skrbjo podi-
li s tistih lepih klad. " J a n e z j e že 
spet na mesarjevih k l a d a h ! " Se-
veda j e in čemu bi ne Tiil? Stvari 
so na svetn, ki jih človeška pamet 

i tudi z veliko težavo ne preudari 
1 do kraja. Zdelo se mi je , da so 
nam teh klad nevoščivi stari lju-J 
d je , zato ker so prenerodni in pre-

,pusti, da bi plezali nanje. Najbrž, 
sem sodil prav. j 

Kmalu pa se mi je razširilo ob-
[ zor je od mesarjevih klad do enaj-
ste šole pod mostom, za dobrih sto 
korakov. Ob vročih poletnih dneh.1 

' ko Močilnik usahne, ko j e temno 
! Retov je skoraj prazno in ko mi-
la zelena L.jubija sanja svoje tihe 
sanje g loboko pod vrbami, upade 
Ljubljanica za cel seženj in ošab-
na Vrhnieanka j e samo še potok. 
Ves levi del struge j e sam bel prod . ' 
oil solnea spal jen. Takrat se pri- ( 

'"ne enajsta šola pod mostom ter 
se neha ob prvih jesenskih nalivih 
Mnogokaj sem študiral v svo jem 
življenju, ali tako bogate in kori-
stne učenosti, kakor j e daje svojim 
učencem enajsta šola pod mostom, 
nisem zadobil nikjer in nikoli. 

Kakšna čuda prečudna hrani; 
ta goli, posušeni prod ! Očem, ki 
j ik iščejo srcem, ki veruje jo va-
nje. se kažejo čuda ob vsakem po-
gledu. oz vsakem koraku. Polom-
ljen. star lijak, obroč kolesa, pre-
luknjena ponev, počeni lonci, vili-
ce s poldrugim klinom, pipec brez 
ročnika — sam I5og nebeški vedi. 
odkod se j«' bilo vse to nabralo v 
L jub l jan i co ! Ali vsaka stvar po-
sebej j e bila čudno prečudno in je 
imela svoj važen pomen. Simčeve-
mu Lojzetu se j. ' celo posrečilo, 
da j<' našel denarnico ; res ni bilo 
nič v nji . denarnica pa j e vendar-
le bila. Čudes največ je so bili ka-
pel jn i. ki so se skrivali pod mo-
krim kamenjem kraj zadnjih rah-
lo pl juskajočih valčkov vode . Lo-
vili smo jih z vilicami, z žeblji, ali 
pa z golo roko ter jih pekli na žr-
javii-i kar tam v šoli. ki j e bila 
skrita neumnim očem. Zgodi lo se 
je časih, da j e bila glava osmoje-
na, repek pa še moker : toda bili 
so dobri in sočni, kakor na sose-
dovom vrtu pobrana jabolka. 

V šoli smo bili vsi gologlavi in 
goloroki, hlače pa smo si zavihali 
visoko do vrh stegna. Nekoč sem 
v gorečem hrepenenju po nadalj -
iii učenosti zašel malo pregloboko 
v vodo. Nenadoma se mi j e zazde-
lo. da jaham na ocrroninem konju 

I 1 
Burja je pihnila, zajeeali so goz-

dovi . počile so trhle veje. samotno 
žvižganje je šlo čez d a l j a v e . . . . 

m j m i m 

Moje življenje. 
Spisal Ivan Canicar. 

Nedavno je " S l o v e n s k i Mati-
c a " razpošiljala po naših kraj ih 
formular na katerega naj bi l jud je 
napisali poglavitne zanimivosti iz 
svojega živl jenja. Tudi jaz sem do-j 
bil tak formular. pa nisem vedel,J 
kaj bi z njim. Državni uradi so se 
naučili slovenščine, morda se j e bo 
sčasoma tudi •'Matica S lovenska" . ! 
Se hujše pa j e bilo. da so vpraša-
nja na tisti poli razodevala za svo- ' 
jega očeta e. kr. profesor ja , ki de-
li č loveško delo v v peri j o d e ' č l o -
veško živl jenje pa v rubrike sub 
a ) , b ) in e ) . ! 

Iz teh in takih razlogov sem iz-
ročil formular dekli. dy podkuri z 
nj im. Domislil pa sem se ob te j 
priliki, da j e v mo jem živl jenju I 
marsikatera dogodivščina, ki j e 
spomina vredna. Te dogodivščine 
sem spisal za najbol jši slovenski 
leposlovni list. ki mu j e ime ' - G o -
spodična C i z a r a " ; škoda le, da ne 
smem povedati , k je . koda j in kako 
da izhaja ta imenitni list. 

Vsaka mladost j e polna sreče in 
radosti, si jajnega solnea in prešer-
nega smeha. Vsaka mladost. — A-
ko v poznih letih in grenkih urah 
pogleda č lovek nanjo s tujimi, hla-
dnimi očmi. se mu zdi morda neve-
šči a .kelih krivičnega trpl jenja in 
prezgodnjega spoznanja. Ali težko 
je. tako pogledat i nanjo. Nenado-
ma se razmakne, se v nič raztopi 
megleni zastor in zasmeje se mlado 
solnce, vse ljubezni in vse hvale-
žnosti vredno. 

Spomin j e sladek kakor pesem: 
prsa napne vzdih, zastro s<- oči in 
ustnice boža smehljaj . 

O k o mo jega spomina seže daleč, 
prav do tretjega leta moje dobe. 
Pogorela nam j<- hiša in obubožali 
smo docela. Mi otroci, kol ikor nas 
j e bilo. smo se igrali na vrhu pri 
sveti Troj ic i . Pod večer j e bilo. 
solnce j e sijalo milo in toplo, ka-
kor sam božji blagoslov. Spoda j j e 
bila Vrhnika že vsa v senci, leske-
tala so se le še zgorenja okna gos-
poskih hiš. 

••Jezus;" j e vzkriknila sestra, 
zgrabila me j e za roko in j e tekla : 
iaz. neroden v nogah, sem koloba-
ril za n j o ter se prevračal nizdol 
no kamenju in po spolzki travi. Si-
Vn dim je bil obsenčil nebo prav 
\ja do l jubl janskega Vrha, do sv. 
Ane in do žalostne G o r e ; presekal ' 

I . . 
rusem moči — tisti j e premagal 
d v a k r a t . . . . 

I In tako se je bil približal ta-
krat čas. ko se j e odpravl jal K o -
ritnik na pot. Lepo je mineval čas, 
večinoma j e govoril s sestro in ob 
večerih se je pridružil oče. 

Zim.ski večeri so bili to — tu-
intam peči, v peči goreč panj . vča-
sih zatrepeče v svetilki plaraen-
ček. Tončka šiva pri mizi, oče se-
di na zapečku in dremlje, 

i " A l i pojdeš čez m e s t o ? " . . . . 
Sestra ga je vprašala in Korit 

nik je zaprl knj igo pred seboj in 
se naslonil nazaj. 

•*Cez mesto p o j d e m . . . . " 
'Posloviš se še pri pri jate-

l j ih - " 
| " N i m a m pri jatel jev na svetu. 
Tončka ! Sama hiinjenost j e v lju-
deh. samo skrbno pripravljena 
prijaznost, ali srca ni in ni du-
š e . . . . Nikoli nisem zaupal niko-
mur velikega dogodka, samo maj-
hne in malovredne slučaje sem o-
menil proti takemu človeku in ni-
ti tistih ni mogel obdržati in o-
brnil jili j e gotovo v meni najne-
prijetnejšo stran. . . . Samo hinav-
stvo na obrazih, srce na jeziku, a 
prsi so hudobne in m a l o v r e d n e . . . 
Zato nimam pri jatel jev in na ta 
način se ne bo treba poslavljati od 
n j i h . . . . Na jutrajšn.je popoldne 
se podam na pot. proti večeru pri-
dem v mesto iu se odpeljem z ve-

č e r n i m v l a k o m . . . . " 
Mirno j e potekal večer in spra-

vili so se k počitku. 
Zimska noč j e bila zunaj, na 

'drobno je ležal sneg po okolici , 
jasno je bilo nebo, vs^ zvezde so se 
videle in svetila se j e snežena 
plast v luninih žarkih. 

{ In drugega dne se je odpravil 
Koritnik na pot. 

Oblekel in zapel je havelok, klo-
buk j e potisnil na glavo in pobegel 
j e v kot po dežnik, 

i " Z Bogom, o č e ! " . . . . 
j Segel j e v roko. tresla se je , ve-
la in mrzla. 

" Z B o g o m ! " . . . . 
Slabotno se j e oglasil oče, zatre-

petalo j e v očeh, zganilo se .je krog 
u s t . . . . " M e n d a se ne vidimo ni-
koli v e č . . . . Umrl bom, star 
sem.. . ' ' 

| Koritnik je stopil na cesto in 
(Tončka ga j e spremljala. 

" A l i se boš kda j v r n i l ? " 
Tončka je vprašala tiho in za-

mišljeno. 
' ' M o g o č e , Tončka, daleč grem 

.silno daleč od doma. . . . " 
Molčala sta in nalahko se j e u-

diral pod nogami sneg. 
" A l i boš kdaj p i s a l ? " 
Zopet j e vprašala sestra in se 

je ozrla v brata. 
'•Bom p i s a l . . . . Tudi ti piši, vse 

natančno piši. kako j e : če so oče 
zdravi, ka j j e s t e b o j . . . . kako j< 
z domom, ali vam j e t e ž k o . . . . " 

Vaščani so se ozirali za mimo 
idočima. 

" Z d a j ga ne bo nikoli v e č . . . . " 
Na skrivaj so sklepali in so sc 

umikali v hiše nazaj. 
Sla sta vedno naprej in že sta 

bila prišla do ovinka. 
" Z Bogom. T o n č k a ? " 
" Č a k a j , še grem s tebo j na 

p r e j . . . . do konca o v i n k a . " 
Vstaviti se j e že hotel in poteir 

se je ozrl še enkrat nazaj prot 
domu. Videl j e črno postavo sre 
di ceste, mirno stoječo in strme 
čo v dal javo, in vzel j e z glave klo 
buk in j e zamahnil. In dvignila s( 
j e roka v daljavi, zganila se j e a 
zraku in spustila se je doli ob ži 
v o t l i . . . . Bil je oče, ki ga j e vide' 
iz dal jave — še so gledale oči, šc 
so mu sledili p o g l e d i . . . . 

Izginilo j e vse za ovinkom, in 
ko sta šla tako sama in tiha, j« 
sklonila Tončka glavo, vztrepetak 
so trepalnice in solze so kanile m 
snežena tla. 

Samotna in prazna j e bila vsa 
daljava, sneg j e ležal vse naokoli 
tuintam j e zaklicala žalostna pti 
ca, letela j e mimo lačna in plaš 
n a . . . . 

Vila sc j e v dal javo snežena ce-
sta, črno grmovje se j e dvigalo ol 
nje j . kar so nesle oč i . . . . 

Nikogar ni bilo na vsi poti. Ir 
sredi tiste samote se j e približal? 
Tončka bratu, tesno se ga j e okle 
nila in tesno se j e stisnilo k nje 
mu drobno in slabotno telesce. In 
tako sta ostala sredi samotne ce 
ste tesno združena — vabile sc 
daljave, vabila je naprej neskonč 
na cesta 

Nobenega glasu ni bilo od niko-
der : ni zaklical pastir, ni se ogla 
sil zvonec, ni letela mimo prepla 
šenega ptica 

" Z Bogom, T o n č k a ! " 
Razklenil je njene drobne in mr 

zle roke in poljubil je njeno belo 
čelo. 

Tako je ostala sama sredi samot-
|ue ceste; odaljili so se koraki, za-
vihra! je havelok v daljavi, gubi-

ila se je Črna postava sredi ne-j 
(skončne beline, manjšala se je in 
izginila . . . . ^ ( 

I Koritnik se j e domislil na to, ko 
je .še! čez vas : nihče ga ni poznal, 
stran *o -e obračali obrazi in sti-
skale so se glave za h r b t o m . . . . 

" N i k o l i ne bo n i č . . . . Za kme-
ta ni in gospod ne b o . . . . Revež 
bo. izgubil se bo v svetu, beračil 
b o . . . . " | 

Koritnik j e razumel obraze in 
1 poznal j e stiskanje glav in težko 
; mu je bilo obenem, ker so bili nje-
! gov : ro jaki . 
j Nihče ga ni več poznal, slabo 
J so se izražali o njem, ozirali so se 

/a nj im in so se nasinehovali. 
" K a j pravi jo v a š č a n j e ? " . . . . 
Vprašal j e sestro in zganila je z 

ramami. 
Ne vem, k a j prav i jo . . . . " 

" K a j lii skrivala, Tončka, lepo 
p o v e j ! " 

Stopil j e pred njo in ji j e pogle-
lal v obraz. 

" P r a v i j o , da si i z g u b l j e n . . . . " 
Utihnila je in je dostavila potem 

zopet : 
" D a boš revno u m r l . . . . " 
Koritnik je poslušal mirno in se 

je nasmehnil. 
" V i d e l i bomo, kdo bo imel več 

luči ob mrtvaškem odru. Jaz mi-
slim imeti lepe, visoke in s\etle 
luči. mirno bodo gorele, mirno bo 
lice, še bo ponos na njem, še bo 
čelo čisto in n e p r e m a g l j i v o . . . . " 

Nekoliko se je nasmehnil Korit -
nik in j e mislil dalje. 

Zakaj si ne bi č lovek pomagal, 
če si lahko pomaga in se ne boj i 
težav, ki nastanejo potoma tuin-
t a m . . . . Silno smešno bi bilo in 
vredno velikega grajanja , ako se 
ne bi oprijel lepih in primernih 
s red s ti'v in delal lepo mirno na-
prej s pametno pomoč jo . Zakaj bi 
tako on sam se trudil in belil gla-
vo in s krvavimi prsti rahljal zem-
ljo za svo jo bodočo posest, in tisti 
kraj bi bil poln zlobnih in škodo-
željnih l judi, o polnoči bi priha-
jali. ko bi ne bilo ne zvezd ne lu-
ne. kamenja bi nasuli na osnažena 
tla. uničili bi težko zaslužene sa-
dove Lahka j e človeku pot, 
če j e sam na svetu; samo palico 
v roke in po cesti naprej med ne-
znane ljudi in skriti svo jo posest 
in samo ob polnočnih urah delati 
naprej Kadar j e trda noč, ka-
dar vse spi, takrat delati na ti-
hem in sam zase, da ne izve nihče, 
dokler »i temelj trden iu neraz-

• rušljiv. Kdor hoče naprej , naj ho-
di svo jo pot, skrite naj bodo nje-
gove misli in samo dovršena delaj 
naj bodo o č i t n a . . . . 

To je bilo trdno prepričanje Ko -
ritnikovo in vesel j e bil, kadar se 
je domislil, kako j e že napol pre-
magal svoje zavistipolne sovraž-
nike. . . . . 

Sama misel, da se je dvignil in 
• odpravil še dal je naprej po svo j i , 

stari poti. samo da je izpremenil 
• kraj in mesto sama taka mi-1 

sel že zadobi polovico z m a g e . . . . 
i Zakaj kdor j e bil po mislih sovraž-j 

nikovih pobit, in glej , dvignil s e j 
je naenkrat v svoji stari in neraz-' 

Franc Koritnik in njego-
va družina, 

Roman Romanov. 

(Konec . ) 

Koritnik je vprašal in je dvi-
gnil obraz. 

" N i č n i . . . . Slabo j e . . . . Slaba 
hrana, denarja n i . . . . Sama sva. 

Oče je govoril počasi in z žalost-
nim glasom. I i tudi Tončka j e j 
izpregovorila. 

" T a k o je dolgčas, Franeelj , ta-
k o silno dolgčas, da človek sede 
in joka . . . . " 

S e j e bila isto slabotno d e k l e t -
ec, velikih globokih oči, belih in 
nežnih lic, in tiha je bila iu plašna. 
Nobene pomoči ni bilo zanjo, samo 
zajokala je, kadar j i j e bilo tesno 
pri srcu, naslonila se je na mizo. 
zakrila je obraz in je tiho zaihte-
la 

" V č a s i h se mi sanja o materi, 
približa se mi o polnoči , pred me-
ne stopi io govori z m a n o ; poboža 
me po laseh, in če imam solzo na 
licu, me pol jubi n a n j o . . . . " 

Tončka j e pripovedovala s ti-
him glasom, sedela j e bratu na-
sproti in mu gledala v obraz. 

" O n i dan se mi j e sanjalo o smr-
t i . . . . Zunaj so rožljale kosti, be-
la halja je vihrala v zraku, košče-
na desnica je dvigala močno sve-
t i l k o . . . . Koso čez ramo, j e stala 
pri oknu in dvignila j e luč in se je 
posvetilo po s o b i . . . - Cisto šipe 
se je dotaknil koščeni obraz in na-
tančno se je č u l o . . . . " 

" S c vedno te j e strah in še ved-
no si tako plašna in b o j e č a ! . . . . " 

Koritnik j e pobožal njeno roko, 
drobna .je bila in popolnoma mr-
zla. 

Kam pa p o j d e š ? " 
Po dolgem času se .[e oglasil oče 

in je dvignil r lavo. 
Zdelo se je , da se je zbudil iz 

globokih sanj. 
" P o svetu, o č e . . . . daleč " 
Kaj naj mu p r i p o v e d u j e ! 

Samo domača vas mu je znana in 
pot do mesta, nikoli se ni odpravil 
čez prvo višjo gor«*. nikoli čez pr-
vo veliko reko 

VII. 
Kaj je živl jenje drugega kakor 

velik boj , in kaj j e velik in ime-
niten človek, ako ne dober iu ne-
ustrašen vojšeak ! . . . . Dober mora 
biti in močan in pogumen — ali 
pa silno mora biti hudoben in 
z v i t . . . . na ta dva načina se lah-
ko spravi naprej. In le redko se 
dvigne kdo sredi revnega l jud-
btva -— vstane samotna luč, iu ro-
jaki sami j o zasovražijo. Zbudi se 
zavist, veliki črv gloje v prsih, v 
srčni krvi se giblje in kopl je in ne 
miruje noč in dan . . . Zato zaso-
vraži l judstvo samotno luč, zamrzi 
j o in pozabi nanjo v svoji prikriti 
jezi. 

','a j e navpikoma sijajen plamen 
>lok in visok. 

" J e z u s ! J e z u s ! " j e kričala se-
stra . . . Tukaj , v ta prelepi pla-
men. je zaklenjen m o j spe-n in; več 
ga ni Prikaže se pa nenado-
ma mati, čisto majhna, čisto drob-
na. nič preplašena, samo začude-
na : na cesti stoji ter tišči pod pad-
lulio staro stensko urft. ki že zdav-
naj ni več šla. ne bila 

Spomin umolkne, pa se oglasi v 
:zbi tete Micke. Izba j e bila preču-
Ino bela, tudi teta Micka j e bila 
vsa bela in na belo pogrnjeni mizi 
ie stala skleda belih, žlahtnodiše-
uh štrukljev. Od zunaj j e plame-
nelo zamoklo in rdeče, kakor ve-! 
jernja zarja To je bil naj lep-
ši dan mojega živjenja. 

Gotovo je , da sem bil sila nero-
len in cmerav otrok. Sam se nespo-
minjam, toda mati mi j e pravila, 
^a sem bil nadloga že od rojstva. 
prišel sem prezgodaj na svet : v 
ovojih bolečinah je zaobljubila ma-
ti sebe na svete Višarje, mene pa 1 

v lemenat. Nikoli ni bil ana svetih! 
Višarjih. jaz ne v lemenatu. 

Kada storiš obl jubo človeku, j o 
,'zpolui, če moreš; kadar pa j o sto-j 
riš Bogu samemu, j o izpolni, če| 
moreš, ali če ne. zakaj trda je ! 
kazen. 

Spomnim se na stari dom. na 
zgodnjo mladost, na to prelepo, 
vso s svetlimi sanjami prepreženo j 
:n takoj se zmislim na peč. Bila 1 

mi j e visoka in obširna planjava, 
bila mi j e zavetišče v samotnih o-
froskih sanjah. Tam sem sedel ter 
sem žvečil palec desnice, kar ves 
lan. Lasje so mi bili predolgi, zato! 
mi jih je bila mati povezala v čop. ' 
ki me j e ščegetal na tilniku. Palec j 
mi j e nazandje obvezala z ' ve l iko 
;n debelo cunjo, ki j e bila gnusna. | 
žvečit i nisem mogel več in sem jo - , 
kal ; izpod solz pa sem videl pro - : 

•=trano izbo, videl sem mater in o-
*eta, brate in sestre, videl sem ok-
na. neznansko široka in daleč za 
okni, onkraj ceste, milo vabeče 
mesarjeve klade. Tam se j e nehal 
ta prostrani svet. | 

Mesar je imel pred hišo visoko 
skladovnico napol obtesanih hlo-
dov. To so bile slavne mesarjeve 

naravnosr proti sijajnemu solncu. 
nadsve sladka, brezpriiuerna sreča 

[ uie j e vsega prevzela In mislil sem 
da sem c e s a r . . Teda j me j e zgra-
bila za lase neusmiljena roka ter 
me trdo zalučila na prod. Tam sem 
vztrepetal ter se bučno razjokal 
sam ne vem zakaj. 

Jurčev hlapec me j e bil poteg-
ni! iz vode. Če komu ni povšeči to 
ali ono, kar sem storil v poznej-
šem svojem življenju, naj se pre 
reka s.tistim hlapcem, ne pa z me-
no j ! 

Ženini in neveste Iz vladarskih 
rodov. 

Profesor dr. Spiess piše v " V o s 
sisehe Z e i t u n g " : — Ožji in ožji 

' postaja krog. v katerem b o d o po 
vo jn i mogočniki mogli izbirati za 
živl jenje. Knegin ja Katarina Rad-
zivill meni v svoji v Londonu iz-
dati kn j ig i " T h e Royal Marriage 
of E u r o p e " (Kral jevski ženito-
vanski trg v Evrop i ) , da bo na j 
več žalovanja na Nemškem. Eks-

J altirani Nemci da imajo vedno 
! zveze z Rusijo. Z ozirom na to na-
' vaja kneginja Katarina Radzhvill 

j ako smešno anekdoto : — Govori 
se o neki nemški kneginji , ki ima 

I kakih šest ali sedem hčera, da j e 
po ultimatumu nemškega cesar-
ja Rusi j i prestrašena vzkl ikni la : 
— Kako j e mogel to storiti? — To 
j e prava blaznost! Z d a j ne bodo 
naše hčere nikdar več dobile ka-

I kili velikih knezov za može. — 
1 In kaj bo usoda nemških prinee-

zinj. o katerih pravi pisateljica 
navedene knjige, da — imajo sil-
no pretirane zahteve, a manj ka-
kor skromno doto? — Zadovoljiti 

I sc bodo morale — z navadnimi u-
! mrlj ivimi — možmi, a tudi to iz 
i navedenega razloga ne bo ravno 
' lahko. Najbol jša upanja imajo ba 
| je lahko hčere ruskega carja, ki 
, bodo po vo jn i lahko napravile si-
1 j a jne partije in bodo " j a k o dob-

re soproge". Mnogo se govori o 
poroki najstarejše carjeve hčere 
z angleškim prestolonaslednikom. 
NiČ na svetu pa nima tako viso-
kega kurza, kakor ruski prestolo-

| naslednik, " o čegar bodoči sopro-
gi že med narodom mnogo šepe-
ta jo " . Ker. je edini sin carja, se 
bo v svrho zagotovitve dinastiie 

OPOMBA: Naročilom je prilo žiti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštnih znamkah. Poštnina je pri vseh 
Cenah že vrnčnnnnn / 

Revoluci ja na Portugalskem —.20 
Senila —.13 
Stanley v Afr iki —.30 
Sherlock Ilolmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po —.^O 
Sveta noč —.20 
Srečolovec —.20 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec —/20 
Sanjska knjiga, velika —.30 
Štiri povesti —.20 
Tegetthof —.2,"» 
V o j n a na Balkanu, 13. zvez. $1.S"> 
Zlate jagode, vez. —.30 
Živl jenja trnjeva pot —.50 
Za kruhom —.20 
Živ l jenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudol fa 
(Tragedi ja v Meyerl ingu) —.75 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-

nike —.20 
2. zv. Maron, krščanski 

deček —.25 
4. zv. Praški j udek —.20 
G. zv. A rumu g an, sin indij-

skega kneza —.25 
7. zv. Sultanovi sužnji —.25 
5. zv Tr: indijanske pove-

sti —.30 
9. zv. Kralj ičin nečak —.30 

10. zv. Zvesti sin —.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —.30 
12. zv. Korejska brata —.30 
13. zv. B o j in zmaga —.30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja —.30 
15. zv. Ange l j sužnjev —.30 
IS. zv. Preganjanje indi jan-

skih misionarjev —.30 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger 

Pri puščavniku —.20 
Raztresenca —.30 
Starinarica —.20 
Idealna Tašča —.20 

RAZGLEDNICE : 
Newyorske s cvetlicami, 

humorističue, božične, no-
voletne iu velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po —.25 

Z slikami mesta New T o r k a 
po —.25 

Album mesta N e w Y o r k a 
s krasnimi slikami, mali —.35 

ZEMLJEVIDI : 
Združenih držav, mali —.10 

veliki —.25 
Balkanskih držav —.15 
Evrope, vezan —.50 
Vo jna stenska mapa $1.30 
Zeml jev id i : New York , Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana. Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis -
consin, W y o m i n g in W e s t 
Virginia in vseh drugih 
držav po —.25 

Avstro-Ogrske mali —.10 
veliki vezan —.50 

Celi svet —.25 
Velika stenska mapa U. S. 

na drugi strani pa celi 
svet $1.50 

POUČNE KNJIGE: 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan —.50 
Berilo prvo, vezano —.30, 
Berilo drugo, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
Domači zdravnik —.50 
Evangel i j —.50 
Fizika 1. in 2. del —.45 
Katekizem vez. veliki —.40 
Katekizem vez. mali —.15 
Nemščina bi-ez učitel ja, 1. 

in 2. del, vsak 50e., oba .00 
Občna zgodovina f?4.00 
Pesmarica, nagrobnice $1.00 
Pol jedelstvo —.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjere ja v pogovor ih —.25; 
Sch impf fov nemško-sloven-

ski slovar $1.2c| 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.20! 
Slovenska pesmarica, 1. in } 

2. zvezek vsak po —.60! 
Spisovnik l jubavnih pisem —.40 j 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Zirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50j 

Z A B A V N E IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk —.20 
Relgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu —.30j 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
B o j s pr irodo —.15 
Rožični darovi —.15 
Burska vo jska —.25 
Cerkvica na skali —.15 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Deteljica, ž ivl jenje treh 

kranjskih bratov —.25 
Don Kižot —.20 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Fabiola —.35 
George Stephenson, oče že-

leznic —.20, 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po —.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem —.201 
Tzanami, mala Japonka —.20, 
-Tama nad Dobrušo —.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar —.45 
Krištof Kolumb — .20 
K a j se j e Makaru sanjalo? — .50 
Leban, 100 beril —.20 
Maksimilijan I . —.20 
Marija, hči polkova —.20 
Malomestne tradici je —.25 
Miklova Zala — .35 
Mirko Poštenjakovic — .20 
Na div jem zapadu, vez. —.60 
Na jutrovem — .30 
Na krivih potih — .30 
Na različnih potih — .20 
Naseljenci — .20 
Na valovih južnega morja — .15 
Nikolaj Zrinski — .20 
O jetiki —.15 
Odkrit je Amerike, vez. — .80 
Odvetniška tarifa —.30 
Prihajač —.30 
Pregovori , prilike, reki — .25 
Prst božj i — .20 
Randevous —.25 

CENIK KNJIG, 
katere ima v zalogi 
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Prijateljica. 
s pi Si. 1 Milan Pugrelj. 

i — I • 
(K o n e c.) 

Vlak j e že prišel. Dana stoji 
p red kolodvorom in gleda neje-
voljno. K.o zagleda Ševnikarjevo 
/eno, >e j i obraz naenkrat izpre-
!urni. Vesela je . prijazna, živahna. 

— Oh, *i si tukaj, Vida. Bog 

» f „ i ln poljubita se. 
Sevnikar stoji zadaj in čaka, da 
kdu nanj domisli. Žena ga pri-

me /a rokav in potegne bliže. j 
To j e p a . . . mož ! 

Dana ga pogleda in Ševnikarja 
• • >1 i j <* kur ja polt. Pogleda ga 

i le.'- ravno tako, kakor bi ga 
še nikoli prej ne videla. Ponudi 
iuu roko in pravi, da j o " p o s e b n o 
vesel i " . I 

Komedi ja , sikn«' v mislih Sevni-
kar, komedi ja ! Ženske so od vra-
ga. Lahko si doživel ž, n jo same I 
. </.}<• \ arx ;>a ji) srečaš čez leto J 
11 dan \ drugih razmerah, in stoji 
i c h t teboj kakor hladna stena: 
P o s« bi« •> me veseli, da vas prvič 
v živl jenju v idim! 

.Sevnikar odda postrcščku Da-
win kovčeg in pomikajo se proti 
domu. Pridejo. Dana se gibl je ka-
kor doma. Ore v svo jo sobo, pl ju-
>k;i z vodo in se umiva, pride o-
ilapno oblečena nazaj, vrat ima 

gol. l oke čez kouiole, seznje rde-
•o šlapo, brcne j o daleč od sebe, 

>'-eš, da j o peče noga, sedi v meh-
kem in širokem stolu in se pogo- ( 

»arja. S Sevnikarjem o b č u j e ka-
kor 7. bratom. 

Lep;i je . to se j i mora priznati, 
.lako razvita, močna, stasita. Kak-
šne pr>i ima, kakšna kolena, ko-
molce. gležnje, a stopalo ma jhno ! 
Vrat j e pravilen, lice ovalno, oči 
čudovite, lasje razkošni. Sevni- j 
kar j u se zdi, da diše do njega. Ne-
ki zdrav vonj, močan, opojen, ki 
se pretaka pu sobi, to prihaja iz 
njenih temnih kis. In Dana napo-
sled govori , kakor bi vsega tega 
ne bilo. | 

• io v ore, kakor se govor i v druž-
bah, k jer sede domači l jud je med 
seboj. Neprisiljeno, vsaka šala 
pride prav, vsak prenese dovtip, 
ki se nil pravi na njegov račun. 
Proti mraku gretlo na sprehod in 
Sevnikar opazi, da Dana še vedno j 
nima sreč«* s šiviljami. Njene oble-
ke »o kakor nekoč preohlapne, ' 
k; •• pa ne pomanjšuje vtiska nje-
ne or jaške postave. Tudi čevl je bi 
!:• lik o nosila manjše, ker j e njena 
noga majhna, in nizke pete, ki j ih 
ima, niso okusne. 

In ko ni treba Sevnikar j u go-
v o r i t i , se naenkrat oglasi n jegova 
v e si iti ga strogo vpraša: aH bi ti 
»>e lahko Dano ljubil ? 

Vroče mu postane, otrese- gla-
vo in si prične /.urno predstav-
ljali svo jo ženo, vse njene skrite 
vrline in lepote, Belino njenih 
ram, prsi in bokov , njeno dekli-j 
ško ljubkost, lepoto njenega obra-
za. kadar j o objame strast. A vest 
zahteva še enkrat od n j e g a : Ali 
bi ti še lahko Dano l jubil? 

Sevnikar si ostane odgovor dol-
žini. Ce/. tri dni pa se pripeti to-
le : Sevnikar pride domov in od-; 
p»v naglo vrata v spalnico, ker v 
srednji sobi nikogar ne najde. Od 
velikega zrcala, ki stoji na tleli,I 
ne obrne proti njemu Dana. Ura v-, 
nava lase; obe roki ima na glavi. 
Krilo ima na sebi, a od pasa gori 
j e v sami srajci. Njene rame so 
polne, zarjavele, zdrave, privlač-
ne. Skozi tenko srajco se vidijo 
konture prsi. 

( Vsemu se. Mo/.kim ni vstop 
dovo l j n ! pravi gospa, ki j e Sev-
nikar ne vidi. 

Umakne se naglo in se mrmraje. 
oprosti, tire skozi kuhinjo na hod-
nik, hodi gor in do l in j e nena-
vadno vznemirjen. V mislih v eno-
mer našteva močne rame, kontu-j 
re p rs. hi pri tem mu je vroče. 
Premišljati o tem, razporediti in 
razbrati svojih občutkov ne mo-J 
r •. V se tako valovi sem i nt ja , ka-
lni- bi močno pihnil v skledieo vo-
de. Sklene samo: Pustimo, pusti-

I 
In deseti dau se j«- pripetilo še 

lo - le : Z Dano sta sedela sama v 
ob i. Delal se j e mrak. Oua j e se-J 

dela pri mizi in kadila cigareto, 
on je sedel pri oknn in gledal svoj 
akvari j . Vršičkov vodnih rastlin, 
ki so nanovo pognali, ni opazil. 
Dana j e govorila ž njim, kakor 
se j e menila uavaduo z moikimi. 
Hotela se j e pokazati modro. Sev-
nikar se j e oziral k n j e j in užival 

'.nio njeno zunanjost. I 
— Kultnra, je rekla ona. to je ' 

najvažnejši faktor naroda in me-
ni »e zdi, da je je v nažem narodu 
premalo. Ali se vam zdi drugače? 

— Ne, je odgovoril Sevnikar v 
drugih mislih, no zdi se mi dru-
gače, temveč enako se mi vidi. 

— <-V bi bili mi kultumejši , da. 

d a ! Vse bi bilo tako, kakor bi mo-
ralo biti. Kultura, Bože mili, kul-
tura j 

Dar.a j e odložila cigareto, puh-
nila zadnji dim in se naslonila na-
zaj. Po Sevnikarju j e nekaj za-
igralo. Vstal je, šel proti n je j in 
vzdihnil polglasno: Kultura, kul-
tura! 

Naenkrat se j e j e močno okle-
pal okoli vrata in tiščal svoja usta 
na njena. Dana se ni branila, ka-
kor bi tega takoj ne razumela. Še-
le čez nekaj časa ga je pričela ri-
niti od sebe. Ko j e imela usta pro-
sta in j o j e on poljuboval na oči. 
j e rekla mirno : 

j — Xo , no, kaj pa to delate l 
Sevnikar se j e dvignil , vtaknil 

roke v žep in hodil s povešeno 
glavo po sobi. Bilo je , kakor bi se 
zmedel Zašel j e nevede tako v po-
ložaj, ki mu j e bil popolnoma ne-
znan in nepričakovan. 

| Potem j e prišla domov gospa, 
ki j e imela ravnokar posla pri tr-

' goveu za pohištvo. 
* * * 

Sevnikar se j e d in go jutro zbu-
dil s takimi občutki, kakor bi bilo 
vse ž ivl jenje za njim sen. Bil j e 
nesiguren v kretnjah in besedah, 
umival se je izredno do lgo in raz-
mišljeno in pri zajtrku j e sedel 
nekoliko bled in prep adel. 

Vršilo se j e to v srednji sobi. 
Septembrsko solnee je sijalo skozi 
okna in oživljalo stene in slike po 
njih. Zdelo se je. da j e izginila 
turoba iz mračne in žalostno ubra-
ne pokrajine, ki j e visela nad niz-
ko omarico. Škorec j e tekal po 
kletki in se čemerno oglašal, po 

' akvari ju ob drugem oknu so se 
I leno premikale zlate ribe. 
' Dana ni bila oblečena kakor na-

vadno. Na nogah j e imela ozke la-
kaste čevlje, na sebi motno črno 
krilo in svetlo svileno bluzo, za-
peto do ušes in d o dlani. 

| Govoril ni dolgo nihče. Ura j e 
tiktakala v svoji mrtvaški tružiei 
in zibala počasi svetlo in ploščato 
minuto. Gospa. Dana in Sevnikar 
so mešali kavo in drobili vanjo 
kruh. V kuhinji j e odprla dekla 

I vodovodno pipo in čulo se j e šu-
menje vode, ki j e letela v skal". 
Gospa si* j e počasi in slabovol jno 
oglasila: 

— Dana še dopo ldne odpotuje . 
Sevnikar j e pogledal iznad ka-

ve in rekel počasi : 
— A tako ! 
— .Meni to ni prav, s' j e upi-

'rala gospa. Obrnila se j e proti 
Dani in j i dejala - — Ti si čudna, 
to j e res. S svoj im čudnim v e d e -
njem razjeziš človeka, posebno če 
te ima rad. 

— Moram, j e pojasnila Dana. 
N a m r e č . . . domov moram. Neke 
stvari imamo t a m . . . nezanimivo 
popolnoma. 

in čez nekaj časa. ko j e nekdo 
pozvonil, j e dostavi la : 

— Postrešček! 
Šla j e v svojo sobo, se čez nekaj 

minut vrnila v klobuku, s torbico 
iu rokavicami ter povabila smeh-
i jn je : 

— A l i me spremiš, Vidka 1 
In naenkrat — vsprieo Ševni-

karja i* sredi sobe — j o j e pri-
čela burno objemati in pol jub-
ljati. 

— Ti uboga, ti blaga, ti dobra 
V i d k a ! T i uboga V i d k a ! O Bog. 
o B o g ! 

Gospa se j e naglo oblekla iu po-
vabila tudi soproga. Šli so redko-
besedni na kolodvor in tam j e I>a-
no zopet napadla slast pol jubova-
nja. Ko j e odhajala proti vlaku, 
si j e brisala solze. Iz premikajo-
čega se kupeja j e maliaja z rob-
cem in tudi Sevnikar j e mahal. 

Na peronu j e bila gneča velika. 
Čokatemu železničarju se j e mu-
dilo, in ko j e rinil skozi gnečo, j e 
mrmraje preklinjal. Službujoči u-

! radnik z rdečo kapo j e ogledoval 
ženske in skušal ž nj imi koketi-

' rati. 
Sevnikar in žena sta se prerila 

počasi skozi izhod in se zunaj li-
sta vila. 

— Ti bi j o bil moral pridržati, 
j e rekla gospa. Zaka j j i niso pri-

• govarjal ? 
— Vendar veš, da sem vedno 

| tisti, ki nikomur ničesar ne vsi-
l ju j 0 - Človek j e srečnejši. Če rav-
na i>o svoji prosti volj i . 

Šla sta. Cesta se je bleščala v 
soln c u iu po trotoarj ih so hiteli 
l jud je s svojimi vsakdanjimi skrb-
mi na obrazih. 

Marconi o napadu Zeppelinov. 
" B e r i . T e g e b l . ' " poroča iz Lu-

ga na : 
j Marconi, ki se j e vrnil iz Angli-
je , poroča, da so Angleži sedaj 
prepričani o vrednosti zračnih la-
dij in da so začeli graditi take 
zračne ladije. O bombnih napadih 
Zeppelinov, ki j ih j e Marconi v 
Londonu sam opazoval, pravi, da 
je ua.stala pri začetku bombardi-
ranja in grmenja branečih topov 

Slovensko-Amerikanski 

KOLEDAR 
Z A L E T O 1916 

Cena mu je 
35c. 

Dobi se pri: 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY, 
82 Cortlandt St., New York. 

U zalogi ga imajo tudi 
nekateri naši zastopniki: 

Frank Sakser podružnica 
6104 St. Clair Ave., Cleve 
land, Ohio. 

Fr. Leskovic, Box 44, — 
Franklin, Kans. 

Ivan Pajk, 465 Chestnut 
St., Conemaugh, Pa. 

L. Balant, 112 Sterling 
Ave., Barberton, Ohio. 

M. Ogrin, 12 - 10th St., N. 
Chicago, HI. 

Alois Rudman, 737 Hol-
mes Ave., Indianapolis, Ind 

M. Klarich, 832 E. Ohio 
St., Pittsburgh, Pa. 

i M. Perusek, Ely, Minn, in 
več drugih naših zastopni-
kov po drugih naselbinah. 

Fr. Cherne, 9534 Ewing 
Ave., So. Chicago, 111. 

VRNIMO SE. 
Mi vsi se radi spominjamo dni, L o smo bili polni 

zdravja in moči, ko je bilo videti, da ima svet za nas pri-
pravljeno le srečo in veselje. Kaj nas je napotilo, da smo 
izpremenili svoje navade, da smo zapustili srednjo pot 
zmernosti v vsaki stvari? Vrnimo se k staremu načinu 
življenja, k priprosti hrani, k večjemu telesnemu delu, k 
svežemu zraku in posebno pazimo, da bo naš prebavni 
sistem v dobrem stanju, da preprečimo konstipacijo in 
nje komplikacije, slabost in nervoznost. Kakor hitro 
opazite kako neredno^t, vzemite 

T K 1 N E R - J E V O 

ameriško Elixir grenko vino 
To sredstvo je zelo uspešno ker poveča prebavne 

funkcije ter nam raditega vrne prejšnje splošno zdravje, 
dokler ne pademo zopet nazaj v stare slabe navade. To 
sredstvo tudi 

Olajša bolečine v notranjosti, 
odpravi konstipacijo, 
ustvari tek, 
ojači prebavno moč. 
vzdrži organe pri delu, 
odpravi nervoznost." 

Oživi in ojači, da nove eneržije. prepreči in olajša 
konstipacijo, odpravi glavobol, daje pomoč deklicam in 
ženskam v njih bolestih ter je zelo dobro pri bledičnosti 
in klorozi. | 

Cena $1.00 V lekarnah " 

TRINE RS 

b i t t e r - w i n e 

l i f t e d 
t f i i n e r o v o 

h o r k e ^ V I N O 
•WwTurtd h/ JOSEPH TRINE* 

759 S A s k U n d Ave . 

JOS. TRINER, izdelovalec 
-1333-1339 S. Ashland Ave., Chicago, III. 
i-̂ STCe se hočete izogniti bolečinam, imejte pri roki Triner-jev Liniment ter 
drgnite telo z njim, kakor hitro čutite najmanjšo bolest, ali revmatično ali nev- j 
ralgično. Cena 25 in 50c., po pošti 35 in 65c. 

'f 

* 
Iščem F R A N K A K R A M A R , do-] 

ma iz Kočevske Reke. Pros im' 
cenjene rojake, če kdo ve, da 
mi javi , ali naj se pa sam ogla-
si. — Alois Rolih. B o x 112, St. 
.Marys. Pa. 

Rad hi izvedel za naslov F R A N -
K A BROŽlO. podomače Provi-
jantov i/. Zgornjega Zcmna pri 
Ilirski liisiric-i. Poročati mu 
imam nekaj važnega i/, starega 
kraja. Zato prosim eenjene ro-
jake. če kdo ve, da mi javi . ali 
naj se pa sam oglasi. — Anton 
Boštjančič (podomače Duganov 
Tone) . B o x 339. Sheffield. Pa. 

11-14—12) 

OPOMIN. 
Vse one rojake, ki sem jim po-

sodil gotov denar, prosim, da mi 
v kratkem vrnejo. A k o ne. sem 
primoran. da j ih obelodanim si 
polnim imenom, ker vsak delavec 
težko služi denar. 

.John Ličan, 
R. F. D. 3, Beech wood. Pa. 

(11-13—12) 

NAZNANILO. 
Podpisani delam pri veliki pre-

mogarski družbi v Harvey , \Y. 
Va.. ki ima 27 m a j n mehkega pre-
moga. V 20 majnah se stalno dela. 
K d o r želi dobiti delo, lahko meni 
piše za pojasnila. 

Jacob Kozin. 
Box 78. Harvey. AY. Va. 

(11-13—12) 

Z A H V A L A . 
Tempotoni se najiskreneje za-

hval jujem vsem oni. ki so mi bili 
v pomoč za časa mo je in moje že-
ne bolezni, kajti niti sebi nisva 
mogla prav nič. pomagati , kaj še-
le skrbeti svo je štiri m dolžne 
otročičke. Posebno hvala .Špenda-
lovim fantom, ki so nama bili ved-
no v pomoč. Najbo l j mi j e pa po-
nehala srčna bol takrat, ko me j e 
ambulanea odpeljala v bolnišnico 
in so družine Ignacij Sperulalo-
va, Frank Legova in M ikova pre-
vzeli- otroč ičke v svo jo skrb. do-
kler ni žena okrevala. Hvala tudi 
onim, ki so me v bolnišnici obi-
skali in A lo j z i ju Baudeku. ki j e 
prišel po mene v bolnišnico. Vsem 
najiskreneja zahvala in obl jubim, 
da sem vam tudi j a z ob vsaki pri-
liki na razpolago. Ro jakom pa 
svetujem, da vselej v bolnišnico, 
ako ste bolni, ker jaz vem, da bi 
bil gotovo že mrtev, ako ne bi po-
slušal ta nasvet. 

Za j edno pa naznanjam, da bom 
prihodnjo sredo že zopet delal na 
svojem mestu in se ro jakom 
vl judno priporočam. Hvaležni 

Vidoslav Rovanšek. 
Cherry St., Conemaugh. Pa. 

IŠČem roja a k F E R D I N A N D A 
M A O I E K . Pred dvema letoma 
j e bival v Premrose, Pa. Ce kdo 
izmed ro jakov ve za njegov na-
slov, prosim, da mi ga naznani, 
ali naj se sam javi . — Anton 
Pintar. Box 204. Moon Run. Pa. 

(10-13—12) 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
pri jatel ja A N D R E J A F E R K -
M A X . Pred petimi meseci sva 
bila skupaj v Crestraont, N. C. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za n jegov naslov, da ga mi 
naznani, ali naj se pa sam ja-
vi. — Frank Podbo j , B o x 25, 
Pensacola, N. C. (9-11—12) 

| ̂  
Mr. ZVONKO JAKSHE, 

:i j e pooblaščen pobirati naročni- ,] 
to in izdajati tozadevna potrdila. * 

Sedaj se mudi v Forest City, Pa. j 
n okolici . I i 

UpravniŠtvo " G l a s N a r o d a " . " 

Velika zaloga vina in žganja. »MARIJA GRIIJ^L 
Brinjeveč 12 steklenic za $16 )0 
Za obilno^naročbo Be priporoča 
5308 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, Ohio 

\ EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR j 
jj (Notary Public) 
i v GREATER-NEW YORKU 

i A N T O N B U R G A R j 
% 62 CORTLANDT STREET, NEW Y O R K , N . Y . 
I I Z D E L U J E IN PRESKRBUJE 
^ vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in dajo potrebna 
š nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
i ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije gleJe 
? datuma izkrcanja ali imena parnika. 
d Obrnite se zaupno na njega, kjer boste toCno in »otlrlto poatreipni 

\ i 

f SLUŽBO DOBI 
; slovensko dekle za pomoč v kuhi-
nji v gozdu p r i : 

Joseph Fabee. 
Box S3, St. Marys. Pa. 

(10-11—12) 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
pri jatel ja TONETA M F H V I Č 
in bratranca A N T O N A K A L -
< H\ Pred enim letom smo bili 
skupaj v Elkins. W . Va . Muh-
vič se nahaja nekje v Kansas 
City, Kan.. Ivaleič pa v Penn-
svlvaniji . Prosim cenjene ro ja-
ke. ako kdo ve >.a nju naslov, 
da liii ga naznani, ali naj se pa 
sama oglasita, imam njima ne-
kaj važnega poročati. — Tony 
Turk, Millers Camp. Box 98. 
Chelyan. \Y. Va. 10 -13^12 ) 

j Iščem svojega pri jatel ja A N T O -
i N A TONI. Prosim cenjene ro-

jake. kdo ve za njegov na-
slov*. da ga mi naznani, ali naj 
se mi pa sam oglasi. — Jacob 
Zaje . R. F. D. 2. Box 115A, 
Irwin. Westmoreland ( 'o. . Pa. 

(9-11—12*. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Penn 

svlvanij i sporočamo, da j ih bo v 
kratkem obiskal naš potovalni za-
stopnik 

w 

| 
Rada bi izvedela za svoja dva ' 

brata A N T O N A in F R A N K A ' 
F L A K . Pred tremi leti sem do-
bila pismo od nj i ju , bila sta v 
Cleveland, O. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve. da nd javi, 
ali naj se pa sama oglasita, ke?-
imam njima poročati važne' 
stvari. — Johana Žitnik. Box ' 
25, Deer Park. 111. (9-11—12 ! 

EDINI SLOVENSKI SALOON 
v Duluth, Minn. 

R o j a k o m Slovencem naznanjam, 
da se nahaja m o j SALOON pol 
bloka od Union postaje na desni) 
strani W . Michigan St. štev. 413. 

Za obilen poset se priporočam. 
JOS. S C H A R A B O N . 

HARMONIKE 
o odi si kakrfinekoll vrače izdelujem U 
i)opravljam po najnižjih cenah, a 
•.o trpežno ln zanesljivo. V poprav. 
4uie3ljlvo vsakdo pošlje, ker sem ž> 
jad 18 let tukaj v tem poslu in seda. 
7 svojem lastnem domu. V popravek 
•>zamem kranjske kakor vse drug? 
aannonlke ter računam po delu ka 
koršno kdo sahteva bres nadaljnii 
vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
l§17 East C2nd St.. Cleveland. OhU 

Iščem svnjeg: !>rata M A T E V Ž A 
KAUCI l ' . Doma j c Jar'-je do-
line. občina Žiri. Pred petimi 
leti j e bival v Welling, Okla., 
in od takrat se nisem ču!a 
n njem. Prosim, da se mi j a* ! 
ali pa če kdo izmed rojakov ve 
za njegov naslov, da ga mi na-
znani. — Therese š i fra r. 
233, Cliff Mine, Pa. 

•. mi !>• i t Dr. Richterjev 
i p g g r c ^ j g | FA1N-EXPELLER 

p' "ij ' n«. okerdojt in cegib-
čno*t tk'cpor in n.i-

«§t Pristni prih« a 
P^earatce1!;^ ' v «<»t je 

v°j**. ki niso zape-

' w^tcT ' varstveno ZDH"' 25 incer-T v 
fei v ^'karnah aii na-

' f ? ravnost otl 

K i i f .ab . 
m t i š;i c h t e r 
l l t e l $ & co. 

74-aO -t. 
j " - New York, K. Y. 

" p a n i k a " . Bombe iz Zeppelinov 
so imele tako ekplozivno silo. da 
so raztrgale cele hiše. Neki n jegov 
spremljevalec je bil na 40 m raz-
dal je ranjen od drobca bombe. — 
Oasileem je bilo težko pogasiti1 

v*e požare. Marconi se j e izrazil j 
tudi o mučnem vtisku. ki ga j e na- ! 
pravila abstinenca Ital i je od bal-
kanske operaci je pri Angležih. — j 
Zato pa je ves London navdušen 
za Cadorno. Končno j e poročal , da 
morejo letalci s pomoč j o malih 
brezžičnih aparatov poročati iz 
zraka in da jim ni treba spustiti j 
se iia zemljo. 

Iz bosanskih srednjih šol 
j c bilo v lanskem šolskem letu iz- | 

'kl jučenih 24~> d i jakov in to iz sa-j 
Irajevskih zavodov v Banjalu-1 
ki 4tj. v Tuzli 43. v M o s t a m 28, v 
Bihuču 24. v Travniku 17. v Tre - ' 
bin ju 13 in v ostalih kraj ih 12. 

NAŠI ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-; 
nino za "(ilas Naroda" in knjige, ka-j 
kur tudi za vse druge v našo stroko; 
spadajoče iMisle. 

> Jenny I.ind, Ark. in okolica: Mihael 
• Cirar. 

San rrancisco, Cal,: Jakob Lovšin. 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville, Colo.: Jerry Jamnik. 
l'ueblo, Colo.: Peter Culig, J. M. 

Rtijtz. Frank Janesh in John Germ. 
Saltda, Colo, in okolira: Louis Ca-

• stello (The Bank Saloon t. 
W'alsenburg, Colo.: Ant. Saftich. 

' • Clinton, Ind.: I^.mbert Bolskar. 
lj Indianapolis. Ind.: Alois Itudman. 

Woodward, la. in okolico: Luka s 
.' Podbregar. 
j i Aurora, 111.: Jernej B. erbi5. 

Chicago, 111.: Frank Jurjovec. 
Depue, lil.: Dan. Badovinac. 
I ji Salle, 111.: Mat. Komp. 
Joliet, 111.: Frank Laurich, John Za-

. letel in Frank Bambich. 
Waukegan, 111.: Frank PetkovSek in 

i Math. Ogrin. 
'j So. Chicago, I1L: Frank Čeme in 
: Rudolf Požek. 
! Springfield, I1L: Matija Barborič. 

Columbus, Kans.: Joe Knafelc. 
! Franklin. Kans.: Frank Leskoveo. 
i Frontenac, Kans. in okolica: Frank 

' j Kerne in Rok Firm. 
| Kansas City, Kans.: Peter Schneller 

Mineral, Kans.: John Stale. 
Mulberry, Kans. in okolica: Martin 

. | Kos. 
i Kingo, Kans.: Mike Pencil, 

'i Calumet. Mich, in okolica: Pavel 
' Shaltz iu M. F. Kobe. 

Manistique, Micb. in okolica: Frank 
. Kotzian. 

So. Range, Mich, in okolica: M. U 
Likovieh. 

Aurora, Minn.: Josip Fugina. 
Chisholm, Minn.: K. Zgonc, Jakob 

Petrieh. 
Dululi, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn, in okolica: Ivan Gouže. 

M. L. Kapsh, Jos. J. Peshel in Louis 
M. Perusek. 

Evelelh, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. VeseL 
Hibbing. Minn.: Ivan PouSe. 
Kitzville, Minn, in okolica: Joe Ada 

i mieh. 
Nashwauk, Minn.: Geo. Ma urin. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatich. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zoliec. 
Great FaUs, Mont.: Math. Urlch 
Red Lodge, Mont.: J. KoprivSek. 
Roundup, Mont.: Tomaž Paulin. 
Gowanda, N. ¥.: Karl Sterniša. 
Little Falls N. Y.: Frank Gregorka 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J. 

Marineič, Chas. Karlinger, Jakob Kts 
• nik in John Prostor. 

Barberton. O. in okolica: Alois Ba 
. lant. 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
Collinwood, O.: Math. Slapnik. 
Lorain, O. in okolica: J. KumŠe. 
Youngstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin 
Allegheny, Pa.: M. Klarich. 
Ambridge, Pa.: Frank Jak.se. 
Bessemer, Pa.: Louis Hribar. 
Rraddocii, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf PleterŠek. 
Burdine, Pa. in okolica: John Ker-

• žisnlk. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Broughton, Pa. in okolica: A. Dem 

Sar. 
Darragh, Pa.: Dragutin Slavic. 
Dunlo, Pa, in okolica: Josip Suhor 
Export, Pa. in okolica: Frank Tre-

1 >̂ee. 
Fores. City, Pa.: K. Zatar ln Frank 

Leben. 
Farell, Pa.: Anton Valentinčič. 

1 Fit z Henry, Pa.: F. Gottlicher. 
Greensburg, Pa. in okolica: Joseph 

Novak. 
Irwin, Pa. in okolica: Fr. Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja in 

John Polanc. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Schultz. 

1 Monessen, Pa.: Math K.ikelj. 
Moon Run. Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh. Pa. in okolica: Z. Jakshe. 

I. Po l̂vasuik. I. Magister in U. R. Ja-
. kobich. 
• Steelton, Pa.: Anton Hren. 

Unity Sta., Pa.: Joseph Škerlj. 
West Newton, Pa.: Joslp Jovan. 
Willock, Pa.: Fr. Seme in J. Peter 

nei. 
Tooelf. L'tah: Anton Palčič. 
Winterquarters, Utah: L. Blasich. 
Black Diamond, Wash.: G. J. Po 

- renta. 
Davis, W. Va. in okolica: J. Broslch. 
Thomas, W. Va. in okolica: Frank 

. Kocijan m A. Korenchan. 
' Grafton, Wis.: John Stampfel. 

Kenosha, Wis.: Aleksander Pezdlr. 
? Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik In 
l Frank Meh. 

Sheboygan, Wia.: Herorim Svetlin. 
West Allis, Wis.: Frank Skok. 
Rock Springs, Wyo.: A. Justin, Val 

i Stalich in Valentin Marclna. 
Kemmcrcr, Wyo.: JOB. Motoh. _ 



WATERLOO 
F r a n c o s k i spisa la : E r c k m a n n — C h a t r i a n . 

Za "Glas Naroda" rrevel G. P. 

Komaj je izrekel to besdo. se je stresel skedenj od vrha do teme-
lja. — Zdelo se liam je. kakor da scvsi pogrezamo v zemljo. 

Vsled tega silnega stresljaja j e začelo padati t ramor je in opeka. 
Izpod nog nam j e šinil ogromen plamen, razsvetil cel prostor in si po-
iskal zavetja v strehi. Vsi smo popadali na tla. Razpoeila se j e bila 
bomba, katero so vrgli Prusi. 

K o sem prišel zopet k zavesti, sem slišal, kako mi j e piskalo ne-
kaj mimo nšes. Kl jub temu sem pa videl, da so poskušali prisloniti 
Prusi k odprtini manjšo lestvo, videl sem pa tudi Bucbc ja . ki j e stal 
pri odprtini in 2 vso silo suval z bajonetom. 

Do mozga me je izpreletelo. ko sem pomislil, da hoče jo priti Pru-
si do nas in na< vse poklati. Vse moje moči sem zbral in zakričal : — 
Živel cesar! 

Isto so zakričali tudi tovariši, ki še niso bili mrtvi. — Slednj ič se 
nam je posrečilo prevrniti letvico. Ostalo nas j e še šest. Dva sta stre-
ljala -kozi odprtino, štirje so pa basali puške. 

š e sedaj se čudim, da sern se v tem strašnem položaju nenadoma 
pomril in samo ena misel mi j e prešinila možgane : — Reši se, če se 
moreš ! 

Tudi drugi so najbrže mislili na to. zato so pa klali, da je bilo 
groza. — To je trajalo skoraj četrt ure. 

Naenkrat so pa zagromeli topovi , skočili smo k mali lini in pre-
vidno pogledali na cesto. 

Bližala se je naša kolona. — Kliei " ž i v e l c e s a r " so postajali ved-
no razločnejši. 

Prusi so se začeli umikati. — Naenkrat smo bili v dolenjem pro-
storu. od tam pa na cesti. — Za mrtve in ranjene tovariše se nismo 
zmenili. 

fNadaljuj« m ) . 

HAX3TAKZL9* 
Bojakom r državah Illinois b 

Wisconsin naznanjamo, da jih W 
ta obžakal nafl aastopnik 

f-

w ^ 

Veliki vojni atlas 
Tojsbnjocil) se evropskih držav m p* kolonij 

skih posestev vseh velesil, 
O b s e g a 1 1 rsznih zemljevidov 

na 20tih straneh in vsaka stran je 101^ pri 1 3 p a l c a velika 

Cena samo 25 centov 
Manjši vojni atlas 

obeega devet raznih *«mlj«vJdo -

na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
C e n a s a m o I S centov. 

Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev, držav in posameznih mest. Ravn otako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N Y 

Z A S T O N J 
T. deset (10) HASSAN kuponov 

(1ZREŽ1TE T A K U P O N ) j 

y Ta POSEBNI KUPON js vrtden deset (1§) \ 
EAJSSAN CIGARETNIH KUPONOV ako 1« 

(» predloži skupno z devetdesetimi (90) ali vsi m 
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI r kaki si 
till HASSAN P KEMIJSKIH POSTAJ ali prt 

THB AMERICAN TOBACCO CO, 
^ Frasics Dept «W B-ooroe St„ New Yerfc. 0. TL. j 

Ta ponudba ugasne 31. marca 1916. 

<0 
Mr. 7 X A N K M E H 

ateri js opravičen pobirati naroi 
ino ca list "Glas Naroda" in ia 
a jati pravoveljavna potrdila. Mo 
»kom ga toplo priporočamo. 

U v r m d i t v e 'Glaa Naroda*. 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

" T h e Bureau of Industrien and 
Immigration" za državo New 
York varuje in pomaga priseljen-
cem, ki so bili osleparjeni, oropa-
ni ali s katerimi se je slabo rav-
nali. 

Brezplačno se daje nasvete pri-
seljencem, kateri so bili oslepar-
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev z zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stiln. 

Daje se informacije v natarali-
zacijskih zadevah: kako: postati 
državljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
seljenci na Ellis Islandu ali pri 
Barge Office. 

D R Ž A V N I DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OP INDUSTRIES 

A N D IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Torku: 26 

East 29th St., odprt vsaki dan od 
9. ure zjutraj do 5. popoldne in 
v sredo zvečer od 8. do 10. ure. 

rose« i O f f t M i ^ 

oe «hi<dL' RsTsmtteem, koatibol aH trganj« • ro kah. notrab is križa v 8 dneh popolnoma ozdravim rane. opeklina, bale. tare. kraate in urinte. point 
Boge. kurje oči. bradorice. ozebline v par dnafc popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brae aspeha rabil mu jamčim za So.M). Pij lt* takoj po ranik In knjižico, poiljem ra«tonj. 

JAKOB WAHClC, 
1992 E. «4th St., Cleveland, O. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
4 4GLAS N A R O D A " , NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 

| K 2 A V A H . 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t j e 2 1 p r i 2 8 p a l c i h « 

i — C e n a 15 centov. 
ZadeJ j e natančen popis koliko obsega kaka driava, 

koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. I. d. 
V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je. 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani • 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na t 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortl&ndt Street, New York. N. Y 

MODERNO UREJENA 

T 1 S K A P A KLAS M B O M 
5 S S VSAKOVRSTNE TISKOVINI S S £ 
^ ^ IZVRŠUJE PO NIZKIH 

C E N A H . 
• • j* 

• • D E L O O K U S N O , " • 
< 

• • w 

IZVRŠUJE P R E V O D E J 
DRUGE JEZIKE, 

jr • * J* 

UNUSKO ORGANIZIRANA. 
v • v v 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETIj 

CENIKI I T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJIT« NA) 

SLOVENIC PUBLISHING GO. 
82 Cortlandt St., New York, N.Y. 

^ ^ ^ ^ g g k dobit« " Q L A I N A R O D A " skosi itirf 
• M H B l M r met see dnevno, Lsvsemži nedelj la po-

stavnih prasnikov. "QLAJB N A R O D A " 
I U H H | Uhaja dnevno na šestih straneh, tako, 

ivbk W B t dobite tedensko 36 strani berila, • 
l V B H mesecu 156 strani, aH 624 strani T štirih 

y / B | mesecih. " G L A A N A R O D A " donaia 
dnevno poročila s bojišča in rame sli-

O K m B m m * ® d a j ga sleherni dan razpošiljamo 
IX,0001 —. Ta številka jasno govori, da je list selo razširjen, 
ffse osobje Usta je organizirano in spada v strokovne unije. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do dobrega sem se prepričal, da dospejo denarne poSiljatve 

tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre • 
bnjejo pošiljatve v sedanjem Času 20 do 24 dni* 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino? 

100 K velja sedaj $14.80 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Kaj prarljs plmiUlji. sSaaJakl la ftrflavalki • Eajlgl Bsrt* Hi 
BaMser 

"Doli z orodjem!" 
Lev Nlkslajerii Tslstej Je plial: Knjigo sen s veliki« kB* 

kom prebral In v njej naSel veliko koristnega. Ta kaj K* Ml« 
rpiivjt na človeka In obsegi nebroj lepih ml* 11. . . . 

Friderik pL Bodenstedi: Odkar Je nmrla madana fttasl el 
Klo ca sveto tako slavne pisateljice kot Je Snttnerjeva. 

Prrf. dr. A. Dedel: "Doll s orožjem je pravo ogledalo sedaa*<* 
ia fesa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, Os 
is bližajo CloveStvu boijfflL časi. Kratkomalo: selo dobra knjiga. 

Dr. Lad. Jakobovald: To knjigo M človek najrsjie poljubili 
V flno srce me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rasegger pile: Sedel sua v asksai 
gosta pri Krleglach ln aem bral knjige • naslovom "Doli s oroš-
)em I" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma ln sedaj lahke 
rsSrm. da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem ilvljenjn. 
Ko sem jo prebral, sem saželel, da bi se prestavilo knjigo v vas 
kulturne jesike, da bi jo Imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
Solan ne smelo manjkati. Na svetu so drašbe, ki rasHrjajo Svat* 
Pismo. Ali bi M as mogle aataaovltl druibs, ki bi rasUrjala fes 
fcUfce* 

l w C b i t i m Trn Js aajbaU sSarlJiva Eajlga. iar d a U 
BdaJ b r a l - -

C. Ne—s— Hsferi ^ To je aajboljia knjiga, kar ss Jik rH-
•ali ljudje, ki se borijo sa svetovni mir. . . . 

Haas Land (na shoda, katerega je imel leta 1880 v Berila«) 0 
Me b o slavil knjige, samo Imenoval jo bom. Vsakemu jo bom ps-
aodlL Naj bi tudi ta knjiga na£a svoje apoetolje, ki bi Sli laja 
krliemsvet ln udi! vse narode.... 

Finančni minister Dnnajewskl je rekel v nekem svojem gov** 
v poslanski sbomici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 

spisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
Ikl strokovnjak, noben državnik, pač pa prlprosta ienska Berta 
pL Buttnerjeva. Proaim^Vas, posvetite par ar tema dela. Mislim, 
Sa s« a« bo alkds vei aavduieval m vojno, čs bo prebral to kajlas. 

o n t A se CKNTOV. 

Menialfes Is Bsn 

Slovenic Publishing Co., 
iS Cortlandt Street, New York City, H. Y. 

.10 (Nadal jevanje ) . i 

Zu tv. ki m) nahajale pri cerkvi iavf-n vasi. smo bili lore.i do-

I»'--.pcii '>iuo ii.t mali tr^i, na katerem j e bilo vse polno vojakov, 
ki s., čakali povelja za odhod. Z vseli e^st so prihajali nidi dmgri in r 

se jim pridruževali. 
i Vi tiu.-nt j f bil r»tal samo en mal oddelek, ki se j^ ustavljal so- ^ 

vra/uiku. i'riisi. kiit« ri so hoteli pognati našf- ita/.aj, >.»» nejirestano 
Mr»*I j.iii nanje. _ j 

^kn/.i din: j*' bilo mogiH-e videli samo bajonet«1, predn jo stran 
t rk\f. ti Ti^rale, ki s<» j i dajali / vzišenejja prostora povel ja . f 

< h I .s. iui Aniamta jf št- vedno promelo. Na višini sem opazil od- j 
«1 * -1 < • k kf \ .t!»ri je, ki je z vso silo dirjal proti Sombrel'u. da bi nam 
prisil za hrbet. 

/ . našim hrbtom so se bili boji med d ra j one i in ulani. — M o j 
H'lts. Koliko teli iilanrov sem vitlel naslednji dan mrtvih Jia bojnem 
polju. 

h r r j»- hil naš bataljon največ pretrpel, j e stopil sedaj v drugo vr-
sto. Takoj »mo zopet našli našo stotnijo, kateri j e poveljeval stotnik 
Moren t in. I 'o ••.m i mimo mts je drvela artilerija. K o n j i so šli kakor 
bi i >k. Vm vojaki so upili. nekateri so eelo peli in vihteli svoje puške, 
i f i vsi --wi im.'li odprt« usta. .laz sem bil zopet stopil pole^ F.ueheja. Ko-
maj s.-iu se nekoliko odsopel, smo začeli iti naprej . 

Zapov. dali so nam prekoračiti po lok , pognati Pruse iz Lignv, vi-
šino zas»'sii in razkropiti prusko armado, t 'e bi vse to storili, bi zma- , 
gali. - j ' 

To ,j»* vedel vsak. toda ker je imel sovražnik v rezervi toliko čet, 1 
to nikakor ni bila malenkost. ' 

V se s.- ji- pripravljalo na najiad na most ; videlo se j'1 komaj pet 
ali rv-si mož pr<*d sel »o j. Zelo sem liil vesel, k«*r sem izprevidel, da j e , 
v liko voj«ko\ fu-t-d menoj, in da torej ne bom prvi. Na jbo l j me j e pa I 
ves« lilo. k'M* je stotnik Florentin ustavil stotnijo na cesti poleg veli- I 
k«'gu -»kednja. katera vrata so bita i,a široko odprta. j 

Kazpostavili >o na> med razvalinami, da bi pomagali neki napa- I 
<lajo< i koloni pred nami. V skednju nas j e bilo kakih petnajst m oz. 
S.- vedno jih vidim pred seboj. k<j!u, k jer j e vodi la lestev v gorenj i 
pros»or .j' I- '.alo kakih pet ali šest mrtvih Prusov. Zada j j e bila ma-
la odpri in« . odkoder sc j e videlo na drugi konec ceste. 

>., si posadki je poveljeval 1'ebedej. Poročnik Bretonville se j e 
nastanil s peščieo ljudi v nasprotni hiši, stotnik Florentin pa nekje 
d ru (rje. I 

-sta j» bila vsa polna vo jakov . — Potem smo popravili vrata in 
jih zabarikadirali. Z delom še nismo bili gotovi , ko smo zaslišali na ee- I 
sti -ir. Ijaiije. Kammjc in opeka je jiadala, in dva moža, ki sta stala 
pr>'d sk« «lnj'nt na straži, --t« bila takoj mrtva. Tako j zatem smo za-
sliš, li kako sc je kolona umikala preko mosta. Oddano j e bilo kakih 
dvanajst strelov, katere smo prav dobro slišali žvižgati skozi zrak. 

V akci jo je bilo stopilo dvanajst topov, katere j e bil Blueeher raz-
postavil koncem ceste 

» Via kolona, tamburji, vojaki in častniki so se začeli umikati. — 
Vsak je hotel prehiteti drugega in slednjič j e bilo to umikanje podob-
no pravemu orkanu. Xikdo ni pogledal nazaj, vse j e drlo naprej . 

Komaj so sc zadnjim zaprla vrata skednja, se je ( ' ebedej sklonil 
i/ lit;, in s strašnim glasom zaklical : 

- Prusi ! 
1'strelil je . V-i smo se zagnali na lestvo, toda predno smo do-

speli d<> vrha. so bili Prusi / e pri nas. 
<'ebedej, Buche in vsi ostali, ki niso imeli časa. da bi splezali v go-

renji prostor, so se začeli boriti s sovražnikom. 
Sc danes vidim v duhu one pruske v o j a k e ; imeli so dolge brade 

in brke, obraze rdeee, d iv je poglede in okrvavl jene roke. Še nikdar 
nisem doživel kaj takega. 

("ebedej je kr iča l : - Brez pardona! To je izgledalo tako, kakor 
da bi bili mi močnejši. 

V istem trenutku, ga je nekdo s tako silo udaril s kopitom po gla-
vi, da je omahnil na tla. — Videč, da ga bodo na kosce razsekali. se 
mi je tako zasmili, da sem zakričal : 

Nanje z bajonetom! 
Padli M I K I nanje, dočim so naši tovariši streljali iz lin. Posadka 

si je sicer umaknila, toda kaj j e to pomagalo. Začel se nam j e pribli-
ževati cel pruski bataljon. 

Pio he j . vzel t 'ebedeja na rame in ga odnesel v gorenji prostor. 
Mi smo imeli samo še toliko časa. da smo zaklicali za n j i m : 

— Hitro napravi! 
Pomagali smo mu. da je splezal z nj im po lestvi. Jaz sem bil pred-

zadnji. Z d e l o se mi j e . da lestva nima ne konca ne kraja. Teda j so 
začeli v skednju pokati streli. 

s lednj ič s si o srečno dospeli i]o vrha. Vsi smo mislili potegniti 
lestvo za seboj, toda ni šlo. Mi smo streljali nanje, in vlekli lestvo s 
seboj . Zapazil sem. da je na zadnjem klinu l e s t v e neki m o j tovariš 
prestreljeno glavo. Lestvo smo vlekli in vlekli, s lednjič smo pa izpre-
videli, da je predloga in «1;. je gorenji prostor nižji kakor spodnj i . 

Nismo vedeli kaj bi storili. .Malo j e manjkalo , da nismo vsi sku-
paj /noreli . 

< ebedej, ki j e ravno prišel k zavesti, j e reke l : 
Postavi kuško med kline. 

Ta misel j e bila rešile v za nas. — Na cesti j e ropotalo in grmelo, 
da je bilo groza. Cela cesta je bila polna Prusov. skedenj pa poln 
Francozov. 

Prusi so bili Še bol j razjarjeni kakor mi. Kakor živali so upi l i : — 
Nolen ih j e tn ikov ! 

Ker smo streljali, so postali kakor živine. Vdrli so vrata. Iz sosed-
njih hiš smo zaslišali kletve, upitje. kri čaje, francoske in nemške kle-
tvice in komando poročnika Boetenvilla. 

Tedaj so zapovedali pruski častniki prinesti slame in zažgati ske-
denj. Sreča za nas. da ni bila letina še pospravl jena, ee ne, bi nas vse 
zažgali. 

Streljali so v skedenj, pa niso mogli mogli ničesar opraviti, ker 
j e bil napravljen iz moertih hlodi . 

Stali smo drug za drugim in streljali na cesto : vsak strel ie 
zadel. 

Najbrže so bili ti l judje zopet osvojili cerkveni trg, ker se nam 
je zdelo, da strel jajo naši iz velike daljave. Nas je bilo tristo, sovraž-
nika pa kakih štiritisoč. 

To je tvo j konec. Josip, — sem rekel sam pri sebi. — Od tu-
kaj ne bo« prišel zdrav. To ni mogoče ! 

Tako mi je utripalo srce, da na Katarino niti misliti nisem smel. 
l makniti.se nismo mogli nikamor, ker so bili Prusi zasedli vso 

cesto. Zasedli so tudi nekaj stranskih ulic in osvojil i par hiš. 
Naenkrat je pa vse utihnilo. Najbrže so zopet nekaj pr ipravl ja l i ; 

mogoče so iskali slamo, mogoče so pa poklicali topničarje . 
Pogledali smo v dolenji prostor : odspoda j ni bilo nobenega Pru-

sa ved. 
Ta tišina j e bila veliko strašnejša kakor prejšnj i ropot . 
< ebedej j e vstal, iz ust in nosa mu je tekla kri. 
— Pozor ! — je zaklical. — l jopovi se pr ipravl ja jo na nov napad ! 

Nabašite! 


